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PABOYASA NPOrPAMMA YYEBHOW OAUCLUMUNIUHBI
51.0.01 lNMpodeccnoHanbHoe obLeHne Ha MHOCTPaHHOM S3blKe
Kood u HaumeHosaHue aUCuUI'IJ'IUHbI 8 coomeemcmeuu c y'-Ie6HbIM niaHom

1. Kog u» HaumeHOBaHue HanpaBJrieHus noaroToBku/cneynanbHOCTHU:

51.04.01 Kynbtyponorug

2. NMpodunb noarotoBku: OpraHnsaumns 1 ynpasrieHne B KyNbTYPHbIX UHOYCTPUSX
3. KBanudwmkaumsa BbINyCKHUKA: Marnctp
4. dopma oby4yeHUA: oYHasa

5. Kachepnpa, oTBeyarLwan 3a peanmsaumio QUCLUUNMNUHDbI: Kadeapa aHrmMmnckoro
A3blka rymaHuUTapHbIX dakynbteToB d-ta P[P

6. CoctaButenu nporpammsbl: [opoTtkoBa H.A., k. dunon. H., ConoBbeBa
N.HO..00u. ,K.donnoc.H.

7. PekomeHagoBaHa: Hay4YHO-MeToAMYECKUM COBETOM (hakynbTeTa pOMaHo-
repmMaHckon  dounonorum, npotokosnt No8 ot 23.05.2022

8. YuebHbI1 roa: 2022-2023 CemecTp(bl): 1,2



9.Uenu n 3agaum y4eb6HOM ANCLUUNINHBI

OcCHOBHOM Lienbio 06y4eHns ABRsSeTCs NOBbILEHNE NCXOAHOrO YPOBHS BNageHus
MHOCTPaHHbIM S3bIKOM B NpodeccuoHanbHom cdepe (aHrnMNCKNM), OCTUTHYTOro Ha
npeablaywen cTyneHn obpasoBaHunsi, pa3BnTne HaBbIKOB U YMEHUI BO BCEX BUAAX
peyeBon OeATeNbHOCTU (ayANpoOBaHUKM, rOBOPEHUU, YTEHUN, MUCbME) AN aKTUBHOIO
NPUMEHEHNA NHOCTPAHHOTO si3blka (@HIIMMCKOr0), Kak B COLMOKYITbTYPHOM, TaK U B
npodgeccnoHanbHOM OBLLEHUMN.

OcHOBHbIMM 3aga4amMuy y4ebHOM AMCUMNITUHBI SBNSAOTCS:

1) pa3BuTHE HaBbLIKOB NyBANYHOM NPOdeCCUOHaNIbHO OPUEHTUPOBAHHOM peYn
(coobuieHune, goknaa, AncKyccus);

2) pa3BuTHE HABbIKOB YTEHUSA CreunanbHOW NMTepaTypbl C Lerbio NonyYeHus
npodeccnoHanbHon MHopmaLmm;

3) 3HaKoMCTBO C ocHOBaMu pedepnpoBaHnsi, aHHOTUPOBaHNS U NepeBoa Nno
cneumnanbHoCTy;

4) pa3BMTNE OCHOBHbIX HABbLIKOB MUCbMEHHOM KOMMYHMKaLMKN NS NOArOTOBKM
nyénukauuin n BegeHus nepennckun no cneumansHoOCTY;

5) cbopMmnpoBaHne KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUI U HaBbIKOB MHOCTPAHHOIO s3blka
(aHrnumnckoro) onsa NpoeccnoHanbHOro odLEeHNs, AOCTMXKEHUS NPOdECCUOHANbHbIX
uenen n pewweHns NpogeccmoHanbHbIX 3agad (Hay4yHoO-UccrneaoBaTenbCKuX,
aHarnuUTUYeCcKnx).

10. MecTo y4yebHOM AUcCUMNNUHbI B cTpyKType OOI:

YyebHas pgucumnnuHa «lpodeccnonanbHoe oO6uweHne Ha WMHOCTPaHHOM  SA3bIKe»
OTHOCMUTCS K 06a3aTenbHOM YyacTu 6rnoka b1.

YyebHas pgucumnnuHa «lpodeccmnoHanbHoe oOOLIEHNE Ha WMHOCTPAHHOM SA3bIKE»
ABMSETCA NpeaLwecTByoWen ansa crnegyowmx gucunnimvH: « CoBpeMeHHble TEHOEeHL MK
opraHusauumn KynbTypHOro gocyra», «CoBpeMeHHas omnocodus KynbTypbl», «Teopus
N NpakTUKa apryMeHTauumn».

11. MnaHupyemble pe3ynbTaTbl OOy4YeHUs no AucuunnuHe/Mmoaynko (3HaHUA,
YMEeHUsl, HaBblKU), COOTHECEHHble C NJlaHUpyeMbiMU pe3ynbTaTaMu OCBOEHMUA
obpasoBaTenbHOW nporpaMmmMmbl (KOMMEeTEeHUMAMM) U MHOUKATOpaMU  UX
DOCTMXKEHMUS:

| Kog | HasBaHve | Koa(bl) |  WHpukaTop(bl) | MnaHupyemble pe3ynbTaThl 06y4eHs




KoMneTeHuunmn

YK-4 CnocobeH YK-4.1
NPUMEHSTb
COBpPEMEHHbIE
KOMMYHMKaTUBHbIE
TEXHOMOMK, B TOM
yncne Ha
WHOCTPaHHOM(bIX)
A3blke(ax) ans
aKageMmnyeckoro u
npodeccuoHansHo
ro

B3anMMOAENCTBUSA

YK-4.5

Bbibupaet Ha
rocyaapCTBEHHOM U
WHOCTPaHHOM
A3blKkax
KOMMYHWKaTUBHO
npuemnemble
cTpatermu
akaJemMn4eckoro u
npodeccuoHanbLHor
0 obweHusa

Bnapeet
NHTErpaTUBHLIMU
KOMMYHMKaTUBHBIMU
YMEHMSAMU B YCTHOW
1 MMCbMEHHOMN
NHOSI3bIYHOM peyn B
cuUTyaumsx
akageMmn4eckoro u
npodeccunoHansHor
o obueHusa

3HaTb: 0COBEHHOCTN YCTHOTO Y MUCbMEHHOIO
MHONA3bIYHOro 0bLweHns B npodeccmnoHanbHom

cdepe

YMeTb: 0popMNATE UHOA3BIYHOE peveBoe
BblCKa3blBaHNE B COOTBETCTBUM C HOpMaMmu,
npeabsBNAEMbIM K Pa3nnyHbIM TUNam 1 Bugam
npodeccnoHanbHOro odLweHns

Bnagetb: ymeHusamu BepbansHoOro um
HeBepOanbHOro MHOSA3LIYHOTO 06LLEeHMS B
akagemudeckon n npodgeccrmoHaneHon cdepax.

3HaTb: 0COBEHHOCTY SA3bIKOBOIO 0POPMIEHMS
WMHOA3bIYHOW peyn B akageMU4eckom n
npodgeccmnoHaneHon cepax obLieHus

YMeTb: 0popMIATE UHOA3BIYHOE peyeBoe
BbICKa3blBaHWE B akageMU4ecKkom 1
npodeccmnoHanbHon cdepax B COOTBETCTBUMN C
POHETUYECKNMU, NTEKCUKO-TPaMMaTUYECKNMU 1
Op. A3bIKOBbIMY HOPMaMW, NPUHATBEIMU B AaHHbIX
chepax obLeHus

BrnageTtb: ymMeHnaMU caMOCTOSTENBHOM
no3HaBaTenbHON OeATENBHOCTM Ha
WHOCTPaHHOM A3blke B NPOECCUOHAarNbLHOM
chepe (MomcK, KpUTUYECKUIA aHann3 1
0606LLeHne npodeccroHanbHO 3Ha4YMMON
WHOopMaLNK); YMEHUAMU NPeacTaBnAaTh
pe3ynbTaTbl JAHHOW AeATENBHOCTU B PasfnyHbIX
dopmMax yCTHOro 1 NUCbMEHHOTO
npogeccroHanbHoOro TekcTa (Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKE W/UNKN B M3NOXEHUN HA POOHOM A3bIKE)

12. O6bem gucuuMNMHbI B 3a4eTHbIX eauHuuax/yac.(e coomsemcmeuu ¢ y4ebHbLIM

nnaHom) —

5 3ET / 180 4yacos.

dopma NpoMeXyTOHYHOU aTTecTaumm (3a4eT/ak3ameH) — 3a4eT (1 cemecTp), aK3ameH

(2 cemecTp).

13. TpyaoeMkKocTb NO BUAam y4ebHom paboTbl

TpynoemMKkocTb
Bug yuebHol paboTi Bcero Mo cemecTpam
1 cemecTp 2 cemecTp
AyaoutopHas paboTa 68 32 36
nexuum
npakTu4eckme 68 32 36
B TOM ymcne: nabopaTtopHble

KypcoBasi paboTa




CamocTtosiTenbHas paborta 76 40 36
MpomexyTodHas atTecTauus 36 3a4et 9K3ameH
Utoro: 180 72 72
13.1. CopepxaHue AUCLUUNIIUHbI:
Ne Peannsauus
n/n HanmeHoBaHue pasaena
pasgena CopepxxaHue pasgena QUCUUNnHLI AMCLMNNNHBL C
NOMOLLbIO
ONCUMNNUHBI -
OHNawnH-Kypca,
OYMK™*
MpakTnyeckue 3aHaATUA
1 1. TloHaTMe «kynbTypa». CocTaBndlowmne KynbTypbl. | QNEKTPOHHbIV
VicToprsi BOBHMKHOBEHMS KYNbTYpbl. y4eBHbIN KypC No
2. KynbTyponorns kak Hayka. OCHOBHbIE TEPMUHbI. ancuunnuHe
3. KynbTypa 1 o6wecTtBo. KynbTypa 1 TeXHOMormu. «Professional
4. CtonkHoBeHue kynbTyp. CTepeoTtunbl. MeHTanuTer. English for
5. MNMpaBuna noBegeHuns B 06LLEeCTBE B pa3HbiX KynbTypax. culturologist». —
6. A3bIK 1 KynbTypa. A3blkoBow bapbep. https://edu.vsu.ru/
MpodeccmoHanbHa | 7. Tpaguumm 1 npasgHukn. UX ponb B KynbType Hapoga.. | course/view.php?
s1 NeKcuka Pycckas kynbTypa. Pycckue Tpagnuuu. id=8776
O6pasoBaTtenbHbl
" noptan
«ONEKTPOHHbIN
yHMBEpCUTET
Bry» (LMS
Moodle,
https://edu.vsu.ru/
2 1. CocraBneHve npeseHTaunv, NOHUMaHWE ONANOrMYECKO | ONEKTPOHHbIN
peun B cdepe NpodeccroHanbHOM KOMMYHUKaumMnM. Tema: | ydebHbI Kypc no
«KynbTypa coBpeMeHHOro obLiecTsa. ONCUNMITMHE
2. CoctaBneHue genosoro nucbMa. OdumumansHo-genoson | «Professional
ctunb. Tema «MaccoBast kynbTypa. [pobnembl English for
rnobanu3aummn. O6LecTBo NOTPebneHus». culturologist». —
c 3. 3anonHeHve 6naHkoB, aHkeT. HanucaHwe Te3ucos | https://edu.vsu.ru/
depa .
aoknaga. Tema «OTKpbITUE My3esn». course/view.php?
npodgeccuoHarnsHO o
i KOMMYHIKALN 4. CocTtaBneHue LI,OISyMeHTOB ONs nony4vyeHust HaydHbIx | id=8776
rpaHToB M ctuneHaumn. Tema «CoBpemeHHble npobrnembl | O6pasoBaTernbHbI
KyNbTYpPOOry Kak Haykm». 1 noptan
«ONEKTPOHHbIN
yHMBepcuTeT
Bry» (LMS
Moodle,
https://edu.vsu.ru/

13.2. Tembl (pa3genbl) AUCLUUNIIUHBI U BUAbI 3aHATUN:

Ne HavmeHoBaHue Tembl Buibl sanATuvt (1acos)
n/n (pasgena) ancumnimHbl Jekumu Mpakutieckue | CamocTosTenkHas Bcero
pabota

1 MpodeccnoHanbHan 72
neKcuka
MoHaTre «KynbTypa».
CocTaBnswowme

1.1 | KynbTYpHLI. UcTopus 0 4 6 10
BO3HWKHOBEHWS KyNbTypbl.

12 KynbTypornorus kak Hayka. 0 4 6 10
OCHOBHbIE TEPMWHDI.

13 KynbTypa 1 ob6uiecTBo. 0 4 4 8
KynbTypa 1 TEXHOIOMNK.




CTOnNKHOBEHME  KYMbTyp.
CtepeoTunsl.

1.4
MeHTanurer.

MpaBuna noBegeHuss B
1.5 | obwectBe B  pasHbIX 0 4 6 10
KynbTypax.

Asbik n KynbTypa.

1.6 AsblkoBOW Dapbep.

Tpaguuum 1 nNpasgHyKK.
Nx pomb B KkynbType
1.7 | Hapoga.. Pycckas 0 6 6 12
KynbTypa. Pycckue
Tpaguumn.

Cdpepa
2 npodceccnoHanbHoOMn 72
KOMMYHUKaLumn

1. CocraBneHue
npeseHTauumn, noHMMaHue
ONanornyeckon peyn B
cchepe

2.1 | npodeccnoHansHon 0 10 8 18
KOMMYHUKaLNN. Tema:
«KynbTypa coBpeMeHHOro
obLwecTBay.

2. CocTaBneHune 0enoBoro
nucema. OduumnansHo-
Jernoson cTunb. Tema
«MaccoBas kynbTypa.
Mpobnemsl
rnobanusauum. ObuwecTso
notpebneHms».

2.2

3anonHeHne 6naHkoB,
aHKerT. Hanwucanune
Te3ancoB pOoknaga. Tema
«OTKpbITUE MY3Ea».

2.3

CocTtaBrneHne JOKYMEHTOB
ANs NOnyYeHUsi Hay4HbIX
rPAHTOB W CTUMEHAMN.
Tema «CoBpeMeHHble
npobrembl  KynbTypororu
KaK HayKm».

2.4

KoHTponb 36 36

Utoro: 0 | 68 | 0 | 76 180

14. MeToanyeckue ykasaHuUs Ans oo6y4arLmxca no 0CBOEHUIO AUCLUMNIIUHDI

OcBoeHve ancuunnuHbl npegnonaraetT He TONbKO obsA3aTtenbHoe noceleHue
obyyarowmmca ayguTOpPHbIX 3aHATUA (NPaKTUYECKMX 3aHATUIA) U akTUBHYIO paboTy Ha
HUX, HO M CaMOCTOATENbHYI0 Y4Y4eOHYyl OeATenbHOCTb, Ha KOTOPYK oOTBoauTCcs B 1
cemectpe 40 4acoB, BO BTOpOM cemecTpe — 36 4acoB, a Takke CaMOCTOATESNbHYH
paboTy npu MOArOTOBKE K MPOMEXYTOYHOM aTTectauuMm — 3k3ameHy (otBogutcsa 36
YacoB BO 2 cemecTpe).

lMpakTuyeckne 3aHATUS — [MaBHOE 3BEHO OWOAKTUYECKOro uuMKna obyyeHus.
YuutbiBaa cneunduky amcumnnuHbel «lpodeccrnoHansHoe oblieHne Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKke» Ha HeA3bIKOBbIX (pakynbTeTax, nabopaTopHble 3aHATUSA ABMAIOTCA €4UHCTBEHHO
BO3MOXHOW 1 HEOBX0aMMON (hOpMON ayaAnTOPHON paboThl.



Llenb npakTnyecknx 3aHATUN — popMUpPOBaHNE Yy CTYAEHTOB OPUEHTUPOBOYHOM
OCHOBbI AN nocregywwero YCBOEHWA Martepuana MeTOAOM CaMOCTOSTESbHOW
paboTtbl. [Ons Toro 4tobbl A0BUTLCA ycnexa B M3YYEHUN WHOCTPaAHHOrO $A3blka,
HeobXxoQMMO 3aHMMaTbCs A3bIKOM CUCTEMATUYECKU. OPPEKTUBHOCTb NPaKTUYECKMX
3aHATUA B 3HAYMTENTbHOW CTeneHu onpefenseTca npaBuibHbIM BblIOOPOM OAHOW U3
y4yebHOo-06pa3oBaTeribHbIX TEXHOOMMIN, KOTOPbIE CIyXXaT peanusaunm no3HaBaTeslbHOM
N TBOPYECKOW aKTUBHOCTU CTyAeHTOB B y4dyebHOM npouecce. Takum obpasom, B
npouecce 0ocBOeHMs aucumnnnuHbl «lpodeccnonanbHoe oblieHne Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKE» NPUMEHSIOTCA COBPEMEHHble ObpasoBaTefbHble TEeXHONoruu, gakoLiue
BO3MOXHOCTb MOBbIWATbL Ka4yecTBO obpasoBaHus, 6onee acdeKkTMBHO MCNOMb30BaTb
y4yebHoe Bpemsi.

TexHonoruu, npumeHsiemble B y4ebHOM npoLecce:

- JIUYHOCMHO-OPUEHMUpPOBaHHasi MexHoJso2usl, KoTopas npeanonaraet
packpbiTUE  WHOMBMAOYANbHOCTM  KaXgoro CTydeHTa B npouecce  oby4veHus
MHOCTPaHHOMY A3blKy B BbiClen wwkose. Llens Takoro obyyeHnss cocToMUT B CO34aHMM
CMUCTEMbI MCUXONOro-neaarormyecknx YCrioBuin, no3BonswwmMx pabotatb C KaabiM
CTYOEHTOM C Y4eTOM ero WHAMBMAYyanbHbIX MO3HABaTENbHbIX BO3MOXHOCTEN,
noTpebHOCTEN U NHTEPECOB,

- mexHornoeus rnpobnemHo20 00y4YyeHuUss npeacTaBnsieTr cobow co3gaHue B
yyebHON [esaTenbHOCTU npobnemMHbIX CcUTyauuMi U OpraHMsauuio  akTUBHOM
CaMOCTOATENbHON OEeATeNnbHOCTM CTYAEHTOB, B pe3ynbTaTe 4Yero npoucxoauT
TBOpPYECKOE OBMafeHne 3HaHUAMKN, YMEHUSIMN, HaBbIKaMu;

- MexHos102Usl MPOEeKMHbIX Memooo8 obyyeHus npeactasnset cobon paboTy no
pas3BUTUIO MHAMBUAYANbHbIX TBOPYECKMX CNOCOOHOCTEN CTYAEHTOB, YMEHMIO OCO3HAHHO
noaxoauTb K  MPOdECCUOHaNbHOMY  CamMoOonpederieHuio  4Yepe3  AUCLMUNIIUHY
«[1podeccrnoHanbHoe obLeHne Ha MHOCTPAHHOM S3blKe (aHTTTUACKUN)»;

- mexHosoaus uccriefosamersibCKUX Memodo8 AaeT BO3MOXHOCTb CTyAeHTam
CaMOCTOATENbHO MOMOMHATL CBOM 3HaAHWS, rNyO60OKO BHMKATb B M3y4aeMyto npobnemy u
npegnonaratb NyTU ee peLleHns, YTO BaKHO Npyv POPMUPOBAHUN MUPOBO33PEHUS, B
TOM YMCne Ha NMHOCTPAHHOM SA3bIKE;

- MexHOs102US UCIMOob308aHUS Uepo8biX Memodo8 (posieabix uep) cnocobeTryeT
pacLUMPEHNIO KPYyro3opa, pasBUTUIO MNO3HaBaTENbHOW AEATENbHOCTU, (hOPMUPOBAHMIO
onpefeneHHbIX YMEHUA U HaBbIKOB, HEOBXOOUMbIX B MNPAKTUYECKON OeATenbHOCTU
crneuvanncTa;

- mexHosoaus oby4yeHusi 8 compyoHudyecmee (KoMaHOHasi, 2pyrnosasi paboma)
paccmaTpuBaeT COTPYAHNYECTBO Kak MAEe COBMECTHOM pa3BmBatoLLEN OeATENbHOCTY;

- UHGhOpMaUyUOHHO-KOMMYHUKaUUOHHbIE MeXHOI02uU MNO3BONAKT oborawartb
cogepkaHne oby4yeHns MHOCTPaHHOMY S3bIKy Yepes AocTyn B MIHTepHeT.

B npouecce o0yyeHUs WMHOCTPAHHOMY $3blKy WCMOMNb3YHTCA WHTEPAKTUBHbIE
MeToAbl, T K. OH/ CNOCOGCTBYIOT akTUBHOMY B3aUMOAENCTBMIO 0Oy4atoLLMXCA HE TOSbKO
C npenogasartenem, HO 1 apyr ¢ gpyrom. OHM Takke HaueneHbl Ha OOMUHMPOBAHWE
aKTUBHOCTM yyalumMxcs B npouecce obyyeHus. 3T MeToabl npeanonaratT coobyyeHune
(konnekTuBHOE, 0ByyeHne B COTpygHUYECTBE), NMpuyeM M obyvawwmincsa, n negaror
aBnsalTca  cybbektamm  yyebHoro npouecca. Ha  naGopaTOpHbIX — 3aHATUAX
MCNONb3YyTCA cneayrLmne Buabl MHTEPaKTUBHbLIX METOAOB:

- posiegas uepa NPUMEHSIETCS Ha NnabopaTopHbIX 3aHATUAX Kak hopma 0byyeHus
M KOHTPOMS C LUEnbio akTMBU3aUUW pPeyvyeMbICIIUTENbHOW AeATEeNbHOCTU CTYAEHTOB,
pacLMpeHnst Kpyrosopa u oboralleHns NeKCU4eckoro 3anaca, BOCNUTAHUS KyrnbTypbl
obLleHns, TPEHUPOBKM  HEMOAroTOBMEHHOW  (CMOHTaHHOM) peun. BosmoxHo
ncnonb3oBaHMe Takux oopM NPOBEAEHMS PONEBbIX UrP, Kak Npe3eHTauus, MHTEePBbIO,
KOHbepeHLumsi, coBeLlaHne u ap.;



- ModenuposaHue KOMMYHUKamueHblx cumyauyud. Lenbo aTOoro metoaa
ABNSAETCA aKTUBM3auMs NpoLecca peanusaumm peyeBoro nosefeHus cobeceaHuKoB B
3aBUCMMOCTM OT Tex CcoumanbHO-KOMMYHUKATUBHBIX YCMOBUW, B KOTOPbIX OHWU
oKa3sbIBalOTCA. VMcnonb3oBaHMe MOAENUMPOBaHWS NO3BONAET CTyAeHTaM ferko BXoAuTb
B KOHTaKT C napTHepaMu no obLeHnto, HaXoANTb B3aMMONOHMMaHMe N YyBCTBOBaTb UX
noaaepky, CMeno BbipaXaTb CBOM 3MOLMU M YyBCTBA, CTUMYNUpPyeT hopmupoBaHme
HPaBCTBEHHbIX LEHHOCTEN N MUPOBO33pPEHUs OBy4aloLLmMXcs; akTyanuanpyeT npolecc
OBflafeHMs1 OCHOBHbIMM NPOdECCUOHANBHBIMU N KOMMYHUKATUBHLIMU KOMMNETEHLNSMN,
NO3BOMISET CaMOCTOATENBHO MbICAINTL U MPUHUMATb PeLLEHNS;

- nposedeHue Auckyccud. Llenb aTtoro metoga — OOCTUXKEHME MPAKTUYECKOro
BNageHnsa cpeactBamMu WMHOCTPAHHOTO f£i3blka, MO3BOSMAKOLLIEro UCMOMb3oBaTh UX AN
ocyliecTBneHns 3pPEeKTUBHON KOMMYHUKaUMM B NpodecCnoHanbsHOM obleHumn wu
KpOCCKynbTypHOW cpefe. [NpuMmeHeHne gaHHoro metoga hopMmpyeT y oby4aroLmxca
NIMHIBUCTMYECKME  KOMMNETeHuun, nosponsiowme  cBOOGOAHO  KOMMEHTMpPOBATb,
CpaBHMBATb U WHTEPNpPeTMpoBaTb CTAaTUCTUYECKYIO 3HaYUMYK WHGOpMaLMIo, BECTU
cuTyaTMBHYLO Oecefy B pamkax onpedeneHHOW TeMmbl, COBEpPLUEHCTBOBATb HaBbIKU
BeAeHWs1 ANCKycCcum Mo NpodeccroHanbHbIM npobremam;

- npe3eHmauyus. KayecTBeHHas nMpeseHTauus 3aBUCUT OT  CreaytoLlmx
napameTpoB: MOCTAHOBKM TeMbl, LeNn W nraHa BbICTYNSIEHUN; onpeaeneHns
NPOAOIPKMTENBHOCTU  MpPEeACTaBneHuss maTepuana; agpecoBaHHOCTM MaTtepuana;
WHTEPaKTUBHbIX OEWCTBMI BbICTynawowero (BknwyeHne B obcyxaeHwe cnywartenen);
MaHepbl MNpeAcTaBfeHus npes3eHTaumn: cobniogeHne 3pUTENbHOr0 KOHTakTa ¢
ayauTtopuen, BbIpasUTENbHOCTb; Hanuune UnlcTpauun (He neperpyxaroLlmx
n3obpakaemoe Ha 3KpaHe), KIoYeBbIX CIOB.

lMepeyncneHHble Bbllle WHTEPaKTMBHble MeTOAbl OOy4YeHWA COMpPOBOXAAKTCHA
KOMMMEKTOM y4ebHbIX MaTepunanos, HEOOGXOAUMbIX ANA UX peanu3auuu.

OCOBEHHOCTBIO M3YyYEeHUST MHOCTPAHHOIO f3blka SABNSAETCs TO, 4YTO 60nbLias
YacTb A3bIKOBOrO MaTepuana [[OofbkHa npopabaTtbiBaTbCsd  CaMOCTOSTENbHO.
CamocTonaTenbHasn paboTa ABNSETCA HEOTbEMIIEMON YacTblo 00y4YEHNA MHOCTPAHHOMY
A3blky. Ha aToT Bupg pabotbl oTBOAUTCA He MeHee 50% oT obuwero obbema 4vacos
(TPy4OEMKOCTM ANCUMNINHDI).

Ha camocTtoaTenbHoe n3y4yeHne BbIHOCATCA 3a4aHnst, HanpaBneHHble Ha:

- 3akpenneHve (OHETMYECKUX, FPaMMaTUYECKUX W FEKCUYECKUX HA3bIKOBbIX
cpeacTts, HeobxoouMmbiX Ana opmMupoBaHUs MpPodeccnoHanbHON KOMMYHUKATUBHON
KOMMeTeHUnM;

- MNOHMMaHWEe YCTHOW W MNUCbMEHHOW pevn B pPasfNYHbIX HECINOXHbIX
KOMMYHUKaTUBHbIX CUTYaLMSX;

- paboTy C 9MEKTPOHHbIMK crneunanbHbiMU COBapsAMM U 3HUMKNONEANAMU, C
9NEeKTPOHHbIMM 0BpasoBaTenbHbIMU pecypcamu;

- OBMageHve Wun 3akpensieHne OCHOBHOW TEPMWUHOMNOMMN MO HarnpaBfEHWUIo
NOArOTOBKY;

- paboTy co chneumanbHOW nUTEpaTyporM Kak crnocobom npuodblieHnss K
nocrnegHMM MUPOBbLIM HayYHbIM AOCTUXKEHUAM B NpodeccuoHansHom ciepe;

- OCHOBHbI€ NPUEMbl COCTaBIEHMS aHHOTALUMA N HanucaHust pedepaTos.

CamocToaTenbHass pabota MOXeET ObiTb ayAUTOPHOW (BbINOSTHEHNE OTAESNbHbIX
3ajaHMM Ha nabopaTopHbIX 3aHATUNAX) W BHeayauTopHow. Bce BbinonHsiemble
CTyAEHTaMn CaMOCTOATENbHO  3adaHus  nognexart nocrneaylowen  npoBepke
npenogaBaTtenemM Ans nonydeHuss gonycka K 3adyeTy / ak3ameHy. [nsi BbINOSHEHWUS
CaMOCTOATENbHOM PaboTbl MCNONb3YIOTCA cneaylLmne anaakTuieckme cpeacTsa.

1. YuebHukn n yyebHble nocobus.

2. MynbTumegmnHble cpegctBa: pabota B cetu WHTepHeT (MCnonb3oBaHue
obyyaroLmnx nporpaMmm 1 y4ebHbIX CanToB, 3NEKTPOHHbLIX 06pa3oBaTeNbHbLIX PECYPCOB).



3. AyTEeHTUYHbIE MaTepuarnbl.

B npouecce wu3yveHua gucumnnuHbl «lMpodeccuoHanbHoe o6LWeHne Ha
MHOCTPAHHOM A3blke (aHIMUNCKUA)» NPeayCMOTPeEHbI crieayrowme qopMbl KOHTPOMSA No
OBIlafEHNI0 OBLLEKYSbTYPHBIMU KOMMNETEHUMNSMN: TEKYLLMIA, NPOMEXYTOYHbIA KOHTPOIb
(3a4eT 1 3K3aMeH), KOHTPOJSTb CAMOCTOATENBHOW PaboThbl CTY4EHTOB.

Tekywmn KOHTPONb OCYLLECTBISETCA B TevyeHWe cemecTpa B Buae YCTHOro
onpoca CTyAeHTOB Ha NabopaTopHbIX 3aHATUSAX, B BUAE MUCbMEHHbLIX MPOBEPOYHbIX
paboT No Tekywemy maTepuany, a Takke B BMAE CETEBOro TECTMPOBAHWUS B pamMKax
KOHTPOMbHbIX TOYEK, NMPOBOAMMbIX B COOTBETCTBUM C rpadmkamu y4ebHOro npotecca.
YCTHble OTBETbI U NUCbMEHHbIE PaboThl CTyAeHTOB oueHuBatoTca. OueHkn oBoaaTCS
0O cBedeHus CTyaeHToB. PesynbTaTbl TeCTMpPOBaHWA CyMMUpyloTca C  Bannamu,
NOSTyYEHHLIMU MO OCTaslbHbIM (POPMaM KOHTPOSIS, U BbICTABNATCA B PENUTUHIOBbIE
BEAOMOCTMW.

[MpoMEXYTOYHBIN KOHTPOSMb OCYLLECTBIISETCA B pOpMe 3adeTa unm ak3ameHa (B
3aBUCMMOCTWN OT TOro, Kakasd popma KOHTpons npenycMoTpeHa yy4ebHbIM nnaHom) B
KOHLIe cemecTpa.

KoHTponb camoctosaTenbHon paboTbl CTYAEHTOB OCYLLECTBASETCH B TeYeHue
Bcero cemectpa. lNpenogasatens onpegenser QOpPMbl KOHTPOSII CaMOCTOATENbHON
paboTbl CTYOEHTOB B 3aBUCMMOCTU OT COAEp)XaHUs pa3fernoB U TeM, BbIHOCUMbIX Ha
CaMoCTOATENbHOE u3yveHne. Takumm dopmamMm MOryT ABMAATBCA: TeCTUpOBaHUe,
BMAeonpeseHTauuu, NPOEKTHbIE TexXHOoMnormm (cTpaHoBeayeckun Konnax,
npegcraBneHne npocnekta No 3ajaHHoOM Teme), yyactve B paboTe CTyoeHYecKux
Hay4HO-NPaKTUYECKUX KOH(PEPEHLUMA HA WHOCTPaHHOM 43blke W T.4. Pesynbrathl
KOHTPOSIi CaMOCTOSATESNIbHOM paboTbl CTYAEHTOB YYUTLIBAOTCS MPU OCYLLECTBMEHUN
NPOMEXYTOYHOrO KOHTPOSSA MO AUCLMNIIMHE.

15. NepeyYyeHb OCHOBHOW U OOMNONHUTENbLHOW NUTEpPaTypbl, PECYPCOB MHTEPHET,

HeobOXxoAUMbBIX ANl OCBOEHUA AUCLIMMNIINHBI
a) OCHOBHasa nuteparypa:

Ne

McToYHMK
n/n

Maneyyk J1. M. AHrnuickmin a3bik B Hay4yHou capepe. MNpakTukym ycTHom peun = Speaking activities on
academic English for master's degree and postgraduate studies : y4ebHoe nocobue : [ans
1| acnnpaHTOB, MarMCTPaHTOB M Hay4HbIX paboTHukoB] / J1.M. Manbyyk .— 2-e usg. — Mocksa : UHOPA-
M : BysoBckun y4yebHuk, 2019 .— 77 c.

MeHsanno B. B. Akagemuyeckoe nucbmo. Jlekcuka. Developing academic literacy : yuebHoe nocobue
ans GakanaBpuata M maructpaTtypbl : [y4ebHoe nocobue Ans CTyAeHTOB BbICWIMX YYEeOHbIX
> 3aBefeHui, obyyarowmxcsa no Bcem HanpaeneHuam] / B.B. Mensaino, H.A. Tynsakosa, C.B. YymunkuH ;
Hau. nccneq. yH-T "BbICW. LK. 3KOHOMUKM" .— 2-e n3a., ucnp. n gon. — Mocksa : KOpant, 2019 .—
238 c.

MeTtpoBa, E.B. Philosophy : Theory and Practice / E.B. lNeTpoBa ; Russian Academy of Sciences,
Institute of Philosophy ; ed. V. Sharova, E. Trufanova, A. Yakovleva .— Mocksa : HCTUTYT
dunocodun PAH, 2013 .— 272 c. — ISBN 978-5-9540-0258-4 .—
URL:https://biblioclub.lib.vsu.ru/index.php?page=book red&id=444042&sr=1.

YTesckas, H.J1. English Grammar Book. Version 2.0 (T'pammaTuka aHrnuickoro a3bika. Bepcua 2.0) /
4| H.J. Y1eBckas.— CaHkT-lMNeTepbypr: AHTonorus, 2012 .— 480 c.—
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=220163.

Chazal E. Oxford EAP. A course in English for Academic Purposes. Intermediate / B1+ / Edward de
Chazal & Louis Rogers .— Oxford : Oxford University Press, 2017 .— 223 p.

Dummett P. Keynote. Intermediate : student's book / Paul Dummett, Helen Stephenson, Lewis
Lansford .— Andover : National Geographic Learning, 2016 .— 181 p.

Gershon S. Present Yourself 2. Viewpoints / Steven Gershon .— 2nd ed. — Cambridge : Cambridge
University Press, 2015 .— 109 p.

8| Lansford, Lewis. Keynote. Intermediate : workbook / Lewis Lansford .— Andover : National Geographic



https://lib.vsu.ru/cgi-bin/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=3194&TERM=%D0%9F%D0%B5%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%95.%D0%92.%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
https://biblioclub.lib.vsu.ru/index.php?page=book_red&id=444042&sr=1

| Learning, 2016 .— 144 p.

0) gononHuTeneHaga nuTeparypa:

Ne n/n

MNcToYHMK

9.

AHrnnnckmi a3bik ans gunocodos : yuebHoe nocobue / XK. M. ApyTioHosa, O. b. MasypuHa. —
M. : MpocnekT, 2006 . 172 c.

10.

BepesnHa O. AHIMMACKUIA A3bIK ANA CTYAEHTOB YHUBEPCUTETOB YNPaXKHEHWS N0 rpammatumke /
O.A. bepesuHa, E.M. WWentok. — M.: «Akagemusi», 2008. — 208 c.

11.

Bense A.A. UteHue, pedheprpoBaHmne n aHHOTUPOBaHUE MHOCTPAHHOIO TekcTa : y4eb. nocobue /
A.A. Benze. — M. : Bbicw. k., 1985. — 125 c.

12.

"opyakoBa E.I. YyebHO-MeTOoaMYeckoe Nocobue no aHrMNCKOMY S3bIKy NO CneLnansHoOCTH
0201100 — gunocodus ./ E.IN. Nopyakosa, H.b. CnupugoHosa. — BopoHex : BI'Y, 2003. — 38 c.

13.

KapHeBckas E.B. AHrnunckui s3bik. CTpaTternm noHumaHus tekcta : B 2 4. / E.b. KapHeBckas,
A.B. BeHegukroBuy, H.A. lNaBnoBn4y. — MuHck : Beiwanwas wkona, 2011. —-4. 1. - 320 c. —
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=144362

14.

MopotkoBa H.A., ConoebeBa W.KO. Techniques and practice in abstract writing [3nekTpoHHbI
pecypc]: yuebHo-meToaMYeckoe nocobme Ang By30B : [4N9 ayAUTOPHON U CaMOTOATENbHON
paboTbl 1-2 KypcoB BOpOHEXCKOro yHMBEPCUTETA QHEBHOW M OYHO-3A04HOI hOPM 0BYyYeHNs,
ans Hanpaenenun : 37.03.01 - Mcuxonorus, 37.05.02 - MNcuxonorus cnyxebHon aesaTenbHOCTH,
44.03.02 - lNcuxonoro-negarornyeckoe obpasosanue, 37.04.01 - MNcuxonorus, 44.04.02 -
Mcuxonoro-negarornyeckoe obpasoBaHue, 44.04.01 - MNMeparormyeckoe obpasoanue] / H.A.
MopoTkosa, U.10. ConosbeBa ; BopoHex. roc. yH-T, ®ak. pomaHo-repmaH. dounonoruu, Kad.
aHrn. A3. rymaHmTap. ak. — ONeKTPoH. TekcToBble AaH. — BopoHex, 2019
<URhttp://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m19-23.pdf>.

15.

Cunonc O.B. Develop Your Reading Skills; Comprehention and Translation Practice. O6y4yeHne
yTeHuo n nepesoay (aHrnuncknii A3bik) / O. B. Cunonc. — Mockea : ®nuHTa, 2011. — 373 ¢. —
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=84903

16.

ConoBbea W.HO. MexKynbTypHble acnekTbl B3anMOOTHOLLEHU : niobosb, 6pak cembsa. Y. | /
U.10. ConoBbeBa, E.[. Nopyakosa. — BopoHex : BI'Y, 2010. — 49 c.

17.

ConosbeBa U.HO. OcHOBblI Hay4yHOW MMCbMEHHON KOMMYHUKaLMW aHrMACKOro sA3blka. Yactb
|.Kak cocTaBuTb yCMeLHbIA NPOeKT-rpaHT: Yueb-meTtoa. nocobue ans sysos / V.KO. ConobeBa.
— BopoHex : MsgaTenbcko-nonurpadpuyeckun ueHtp BI'Y, 2011. - 38 c.

18.

CnaBuHa, I'. . AHHOTUpPOBaHKe 1 pedepnpoBaHme : y4ebHOe Nocobne No aHrMUNCKOMY A3bIKY /
. . CnaswuHa, 3. C. XapbkoBckuit. —M. : Beicwas wkona, 2006.- 135 c.

19.

ConosbeBa M. H0. Human interactions: love, marriage and family in cross-cultural perspectives :
y4yebHo-meToamdeckoe nocobue ans By3oB Y. | / ConosbeBa WU. 1O., E. IN. - BopoHex : UIML
Bry, 2010.-49c

<URL:http://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m10-122.pdf>.

20.

ConosbeBa W.HO. Ancient Greek Philosophy. Part I. / N.1O0. ConosbeBa. — BopoHex : BI'Y, 2011.
—-34c.

21.

Llasenesa E.H. How To Make A Scientific Speech. lMpakTukym Mo pasBuTUIO YMeHUI
Ny6nNmMYHOro BLICTYMMEHNS Ha aHIMUNCKOM A3blke ANS CTYAEHTOB, AWCCEPTaHTOB, Hay4HbIX
pabOTHUKOB TEXHMYECKUX creuunansHocTen : y4eb. nocobue / E.H. WWasenesa. — M. : KHOPYC,
2007. - 92 c.

22.

Lanosanosa T.P. PedepuposaHne " aHHOTMpOBaHWe cneunanbHbIX TEKCTOB Ha
WHOCTPaHHOM  A3blke : nocobve No  pa3BUTUIO  HaBbIKOB  COCTABMEHWS MUCbMEHHbIX
BTOpM4YHbIX TekcToB / T.P. Llanoeanoea, .B. TutseBa — KOxHo-CaxanvHck : U3a-Bo CaxIly,
2011. — 284 c.

23.

Durant W. The Story of Philosophy / W. Durant. — N.Y. : Simon Paperbacks, 2005. — 412 p.

24.

Grussendorf M. English for Presentations / M. Grussendorf. — Oxford University Press, 2007. —
80 p.

25.

Hartnack J. History of Philosophy / J. Hartnack. — N.Y. : Odense University Press, 1976. — 280
p.

26.

Minton A. Philosophy : Paradox and Discovery / A. Minton, T. Shipka. — N.Y. : McGraw-Hill Book
Company, 1982. — 455 p.

27.

Murphy R. English Grammar in Use / R. Murphy. — Cambridge University Press, 2008. — 350 p.

28.

Oshima A. Writing Academic English / A. Oshima, A. Hogue. — N.Y. : Longman, 1999. — 267 p.



http://www.lib.vsu.ru/cgi-bin/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=28133&TERM=%D0%92%D0%B5%D0%B9%D0%B7%D0%B5,%20%D0%90%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BB%D0%BE%D0%BD%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
https://lib.vsu.ru/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=5443&TERM=%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%BD%D0%B5%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,%20%D0%95.%D0%91.%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=144362

29. | Robertson H. Bridge to College Success: Intensive Academic Preparation for Students /
H. Robertson. — Boston : Heinle & Heinle Publishers, 1998. — 250 p.

30. Santrock J. Life-Span Development / J. Santrock. — N.Y. : Brown & Benchmark, 1995. — 592 p.

31. | Zigler E. Children: Development and Social Issues / E. Zigler, M. Finn-Stevenson. — L. : D.C.
Heath and Company, 1997. — 799 p.

B) 0asbl AaHHbIX, VIH(*)OpMaLI,VIOHHO-CI'IpaBO‘-IHbIe 1 NONCKOBbIE CUCTEMbI!

Ne n/n NcToYHMK

AHIMMMNCKNA A3bIK : nocobue no cneumnanbHoctam: 030101 (020100) — dwmnocodus, 030301
(020400) — ncuxonorms, 050711 (031300) — coumanbHaa negarornka, 031401 (020600) —
KynbTtyponorus /| BopoHex. roc. yH-T ; cocT. : W.IO. ConosbeBa, E.[. Oymma, H.B.
CnvpunaoHoBa. — BopoHex : JIOMMN Bry, 2005. - bwubnuorp. : c. b5 -
URL:http://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/may05073.pdf.

32.

33. | CoumanbHble M rymaHuTapHble Hayku. dunocodus u coumornorusi: Brubnuorp. 6asa gaHHbIX.
1981-2017 rr. / NTHWOH PAH. — M., 2018. — (CD-ROM).

34. OBbC YHuepcutetckas bubnmoteka oHnaH — URL:http://www.biblioclub.ru.

35. | OneKTpoHHbIN KaTanor Hay4yHon 6mMbnmoTekn BopoHEXCKOro rocyaapCTBEHHOIO yHMBEpCUTETA.
— http://lwww.lib.vsu.ru/.

36. | 3BC «JlaHb» http://www.e.lanbook.com

37. | HaumoHanbHbin undposon pecypc «PYKOHT» http://rucont.ru

38. | «YHuBepcutetckas bubnuoteka ONLINE» http://www.biblioclub.ru

39. | http://comjnl.oxfordjournals.org

40. | https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=6086

41. | https://openedu.ru/course/spbu/ENGLNG

42. | https://openedu.ru/course/spbu/TEORGRAM

OneKTPOHHbIN y4ebHbIN Kypc no ancumnnuHe «Professional English for culturologist». —
43. | https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=8776
ObpasosamenbHbil nopman «nekmpoHHbIU yHusepcumem BI'Y» (LMS Moodle, https://edu.vsu.ru/

16. lMepeyeHb y4yeOHO-meTOAMYECKOro obecne4vyeHUss AONA CaMOCTOATENIbHOM

paboThbl

Ne n/n M cToYHMK

1 BepewarvHa E.H. AHHOTUpoBaHue n pedepupoBaHue. Yactb II: yyeb-metoa. nocobue ans
By3oB / E.H. BepewaruHa, U.B. domnHa. — BopoHex : BI'Y, 20015. — 28 c.
ConoebeBa W.FO. Ancient Greek Philosophy. Part Il. / N.KO. ConoBbeBa. — BopoHex : BI'Y,
2014.-19c.
Durant W. The Story of Philosophy / W. Durant. — N.Y. : Simon Paperbacks, 2005. — 412 p.
McCarthy M. Academic Vocabulary in Use / M. McCarthy. - Cambridge University Press, 2016
— 356 p.
OneKTPOHHBIN y4ebHbIN Kypc no avcumnnuHe «Professional English for culturologist». —

5 https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=8776
O6pa3oBaTtenbHbI nopTan «ONeKTPOoHHbIV yHuBepcuTeT BI'Y» (LMS Moodle, https://edu.vsu.ru/

17. Ob6pa3soBaTenbHbleé TEXHONOrMU, UCNOoNb3yeMble NMpU peanusauum y4yeoOHOMn
OUCLUMNIUHBLI, BKIIOYasa AUCTaHUUOHHbIe obpa3oBaTenbHble TexHonoruu (AOT),
3neKkTpoHHoe oby4yeHue (J0), cmewaHHOe 0bGy4eHue):

Mpn peanusaunn OUCUMNIIMHBE UCNOMbL3YKOTCA cnefyowme obpasoBaTenbHble
TEXHOSOMMN: NOrMYeckoe MOCTPOEeHNE AUCUMMINHBI, YCTAHOBMEHME MEXNPeaMETHbIX
cBa3en, 0003HaAYEeHMEe TEOPETUYECKOrO M MNPaKTUYECKONO KOMMOHEHTOB B y4ebHOM
mMatepuane, akTyanusauusi nmM4yHOro 1M y4ebHO-NpoecCnoHanbHOro  onbIT
obyuvarowmnxca. NpuMeHATCS pasnnyHble TUMbl NPaKTUYECKNX 3aHaTun (NpobnemHoble,
ANCKYCCUOHHBIE, 3aHATUA-MPaKTUKYMbl). Ha npakTMyYeckux 3aHsaTUSX MCNONb3ykTcs
cnegywlme WHTEpakTUBHblE opmbl: rpynnoBoe obcyxaeHne, meTon case-study,
(aHanu3 un peweHne npodeccMoHanbHbiX CUTyauMOHHbIX 3agad), pabota B
MUKpOrpynnax.
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[MpMeHaATCA  9NeKTPoHHOe obyyeHne U AOUCTaHUMOHHbIE obpasoBaTesbHble
TEXHOMOMMM B 4acTU OCBOEHMSA MaTepuana npakTU4eckuxX 3aHATUIA, CaMOCTOSATENbHOM
paboTbl MO oOTAenbHbIM pasgenam  OUCUMNINHBI,  MPOXOXAEHUS  Tekylwen u
NPOMEXyTOYHOM atTectauun. CTyaeHTbl MCMONb3YIT ANIEKTPOHHbIE pecypchl nopTana
«ONEKTPOHHbIN yHMBepcuTeT BIY» — Moodle:URL:http://www.edu.vsu.ru/, a MMeHHO
ANEeKTPOHHBLIN Kypc no aucuunnuHe «Professional English for culturologist». —
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=8776.

Ona peanusauun  y4yebHOM  AUCUMNMAMHBI  UCMOMbL3YKOTCH  criegyloline
WH(POPMAUUNOHHbIE  TEeXHOMorMWM,  BKIKYad  nporpaMmHoe  obecnedeHve  u
NHOPMaLNOHHO-CNPaBOYHbIE CUCTEMBI:

MO WHTepaktnBHOEe y4ebHoe nocobue «HarnagHas matematvka». KOHTpakT
Ne 3010-07/22-16 ot 23.03.2016 ¢ OOO «WHPpopmaunoHHble TexHonorun» (OO0
«MHTEex», BopoHex); 6eCCPOYHbIN.

MpuknagHoOW nakeT NporpaMm CTaTUCTMYECKOrOo aHanusa AaHHbIX (HayYanbHOro
ypoBHsi) Statistica Basic Academic 13.0 for Windows Ru (nokanoHas Bepcua Ha 15
nonb3osatenen). KoHtpakt Ne 3010-07/41-20 ot 23.06.2020 ¢ OO0 «PYCCKUMN
NWHTEIMPATOP» (BopoHex), beccpoyHas nuueH3nsa ans nokanbHOM YCTaHOBKU.

lMpuknagHOW NakeT nporpaMmMm CTaTUCTUYECKOro aHanmsa aHHbIX (YyrrybneHHoro
ypoBHsi) Statistica Ultimate Academic 13.0 for Windows Ru (nokanbHasi Bepcusa Ha 11
nonb3osatenen). KoHtpakt Ne 3010-07/41-20 ot 23.06.2020 ¢ OO0 «PYCCKUMN
NWHTEIMPATOP» (BopoHex), beccpoyHas nuueH3nsa ans nokanbHOM YCTaHOBKMU.

AnnapaTHo-NporpamMmMHbIit ncmMxoamnarHoCTUYECKNN KoMMJsiekc
«MynbTuncmuxometpy». Kontpakt Ne 3010-07/44-20 ot 29.06.2020 ¢ OO0 «PYCCKUN
MHTEMPATOP» (BopoHex); 6eccpOoYHbIn.

MporpammHbin  Komnnekc «Psychometric Expert-9 Practic+ Bepcum» (Ha 15
nonb3osatenen). KoHtpakt Ne 3010-07/41-20 ot 23.06.2020 ¢ OO0 «PYCCKUMN
NWHTEIMPATOP» (BopoHex), HenckniodntenbHble (Mosib3oBaTernbckue) NMUMUEH3NOHHbIe
npaea, 6eccpoyHas nuLEH3Ns.

HewuckniounTtensHas nMueH3ns Ha
MO Microsoft Office ProPlus 2019 RUS OLP NL Acdmc. [orosop Ne3010-16/24-19 ot
01.04.2019 ¢ OO0 «banaHcCodT MpoekTbl» (YNbAHOBCK); 6€CCPOYHbIN.

WinPro 8 RUS Upgrd OLP NL Acdm. Jorosop Ne 3010-07/37-14 ot 18.03.2014 ¢
OO0 «lMepemeHa» (BopoHex); 6eccpodHasa nuueH3us.

Mporpammbl ana 3BM MonOduc YactHoe Obnako. JluueHsnsa KopnopatmBHas
Ha nofib3oBaTtens Ans obpasoBaTenbHbiX opraHmnsaumin. Jorosop Ne 3010-15/972-18 ot
08.11.2018 c AO «CodptJlanH Tpeng» (Mocksa); nuueH3auns 6eccpoyHas.

CnpaBoyHass npaBoBasa cuctema «KoHcynbTaHT [Mnioc» gna obpasoBaHus,
Bepcus ceteBas. [loroBop o cotpyaHmnyectBe Ne 14-2000/RD ot 10.04.2000 ¢ AO UK
«MHPpopmeBasb-HepHoseMbe» (BOpoHeX); 6eCcCpoYHbIi.

CnpaBoyHast npaBoBasa cuctema «lapaHT — O6pasoBaHuey», Bepcus ceTesas.
HorosBop o cotpyaHudectee Ne 4309/03/20 ot 02.03.2020 ¢ OOO «[apaHT-CepBuC»
(BopoHex); 6eccpoyHbIi;

HeuncknountenbHble npaBa Ha 10 Kaspersky Endpoint Security ona 6usHeca -
PacwupenHbin Russian Edition. Jorosop Ne 3010-07/04-20 ot 27.01.2020 ¢ OOO
«lMepemeHa» (BopoHex); cpok gencteus o sHeaps 2021 roga.

lMporpammHasa cuctema nAns oOHapyXeHUst TEeKCTOBbIX 3auMCTBOBAHWA B
y4yebHbIX UM HaydHblx pabotax AdTunnarvat.BY3. [Horosop Ne 2019.91375 ot
01.04.2019 ¢ AO «AHTunnarnat» (Mocksa).

18. MaTepuanbHO-TeXHU4YeCcKoe obecneyeHne AUCLUUNIINHbI:


http://www.edu.vsu.ru/

KabuHeT MHOCTpaHHbIX A3bIKOB ANA NPOBEAEHUSA 3aHATUIA CeMUHapCKOro Tuna,
TEeKyLero KOHTPOMs WU MPOMEXYTOYHOW aTTecTtaumn, MNOMeELLeHVMEe ANA XpaHeHuUs U
npodunaktmyeckoro obcnyxmeaHmst ydebHoro obopypoBaHusa (r.BopoHex, npocnekT
Pesontouun, a.24, ayan. 411): cneumanmsmpoBaHHaa mebenb, HOyTOyk Lenovo B570E,
MynbTumeaunanpoektop NEC NP64G, akpaH ona npoekropa.

KomnbloTepHbIn  knacc (kabuHeT WMHAOPMaUMOHHbIX TexHonorun Ne2) ans
npoBedeHuUss WHAMBUAYyalnbHbIX M TPYNMNOBbIX KOHCYNbTauun, aygutopua aAns
camocToATenbHON paboTbl, MOMEeLWeHWe [ANs XpaHeHWs W nNpodunakTU4ecKoro
obcnyxusaHusa yyebHoro obopynosaHua (r.BopoHex, npocnekt Pesontounn, 4.24, ayn.
303): cneunanuanpoBaHHaa mebenb, 15 MK Ha 6a3e npoueccopa Intel Cor 2 Duo.

19. OueHo4HbIe cpeacTBa ANA NPOBeAEHUA TeKyLen U NPOMEXYTOYHON
aTrecTauumu

MopsiaoK OLEeHKM 0CBOEHMS obyyatoLwmmMmncs y4ebHoro MaTepurana onpeaensieTcs
coaepXaHUeM crie4yoLmxX pa3aenos ANCUMNNNHDI:

HaunmeHoBaHne NupukaTop(bl)
,-Il\ﬁ, pasfdena aucumninHbl KO“&';?;)eH AOCTWXEHUA OueHouHble cpeacTsa
(mogyns) 5 KOMMOEeTeHUMN
YK-4.1 KoHTponbHasa pabota Ne 1
1 MpodeccrnoHanbHas YK-4 (Tema «lNpodpeccroHanbHast nekcukay)
nekcuka VK45
Cdbepa YK-4.1 KoHTponbHas pabota Ne 2
. YK-4 .
2. | npodeccrmoHansHom (Tembl «Cdpepa npodpeccnoHansHom
KOMMYHMKaL M1 YK-4.5 KOMMYHUMKaLUM»)
MpomexyToyHasn atTtectaums Ne1 KM Ne 1
dopma KOHTpons — 3a4eT
lMpomexyToyHas atTectauns Ne2 KM Ne 2
dopmMa KOHTpONs — 3K3aMeH

20 TunoBble OLEeHOYHbIE CpeacTBa U MeToAMYEeCKMe MaTepuansbl, onpeaensirowme
npoueaypbl oueHUBaHUs

20.1 TeKywWwun KOHTPOSIb yCneBaeMocCTH

KoHTponb ycnesaemocT NO OUCLMMNIIMHE OCYLLECTBMSETCA C  MOMOLLbIO
CrnefyLwWwmnx OLEHOYHbIX CPpeacTB: MPaKTUKO-OPUEeHTUPOBAHHbIE 3a[aHus, TeCTOBble
3a7laHus, KOHTPOrbHbIe paboTbl, NPOEKTHbIE 3aaHUS.

[MpakTuKo-opMeHTUPOBaHHbIE 3adaHus NPeacTaBnsaAlT cobor 3agaHMsa  no
HanucaHu pes3toMe, NUYHbLIX N odmumnanbHbIX NMceM. TecToBble 3agaHus No cepam
obLeHna Onsa Tekywux aTTectauun BKAKYaKT 3afdaHUa Ha YTeHue, JNEeKCUKY W
rpammaTuky. [MpoekTHble 3agaHua npegycMaTpuBaloT Kak WHOMBMAOYAlbHYIO, Tak Wn
rpynnoByto paboTy, a TakkKe BbICTYMSIEHUS C YCTHbIM COOBLLEHNMEM UK Npe3eHTaunen
no n3y4daemoun Teme.

MNMepeyeHb 3agaHu ANA KOHTPONbHbLIX PaboT:

KomMmnnekT 3agaHui gns KOHTpPornbHOM paboTbl Ne 1
Tema: «[MpocheccmoHanbHas nekcukay.



Task | Read the text and complete the gaps with the following words:
speculations, attitudes, internal, adjustment, carry out, values, differentiate, inherent

Culturology as a science
Before taking a look at main schools of cultural studies we have to specify our perception of culturology
as a scientific discipline. Culturology is one of the most problematic human sciences due to its complexity
and interdisciplinarity of its main subject — culture as a phenomenon. On the one hand, it is apparently
essential that various disciplines should 1) cultural studies. On the other hand, its subject
cannot be confined to traditional research methods (accurate observation, measuring, experimental
studies), so its ambiguity paves the way for numerous theoretical speculations “about culture”. Such
2) strip cultural studies of necessary rigor of scientific approach and provide invalid
universal inductions.
The challenge of defining culturology makes it reasonable to recall the definition of culturology articulated
by Leslie White. He was the first to say that culturology is a scientific discipline. His well-known pioneer
article on culturology has a very remarkable epigraph: “These specifically human peculiarities which
3) the race of the homo sapiens from all other species of animals is comprehended in the
name culture; therefore the science of specifically human activities may be most suitably called
culturology” (Wilhelm Ostwald. Principles of the Theory of Education).
Thus, we obtain a methodological imperative, which can be defined as follows: it is necessary to study the
main subject of culture — not as homo animals or homo faber like natural and engineering sciences study
of biosystems, but as homo sapiens. Thereby White points out that various views on substance of
science of culture (fields and systems of disciplines) advocated in academic discussions are based on
very different and partially opposite moral and philosophical 4) to the human. Traditional,
objectivistic view offers only two approaches: studies focus either on rational mind, sensibility or — on its
opposite — on the beastly nature, physiology, and pragmatics.
Given that the human belongs to sensible, spiritual reality Leslie White comes to an important conclusion:
“But it is in the human species and here alone that we find understanding as a process of
5) carried on by symbolic means”. The human neuro-sensory-symbolic faculty affects beliefs
of homo sapiens in course of philosophic cognition of the world. Leslie White says, that the driving force
which determines human behavior is “extra-somatic factor of culture” rather than “organismic” motions,
and comes to the conclusion which turns the page in independent evolution of cultural studies: behavior is
a function of culture. This conclusion can be considered as another methodological imperative in the
study of culture — it is the most productive to study culture not as a derivative of human efforts, behavior,

activities, but as the basis of the latter as ideal norms, 6) and patterns generally accepted in
a certain community, society, ethnic group, etc.
He adds that cultural determinism is opposed by philosophy of free will which is 7) to the

West European thinking. The culture itself should be considered as “if it had an existence of its own
independently of the human species”. Thus White proposes ontological concept of culture. It is
fundamental for the late culturology which studies “artificial” reality contrary to “natural” world.

Thereby one more methodological imperative for cultural studies is being formed —culture as a
transpersonal phenomenon has its own objective laws and 8) logic that cannot be
reduced to the laws of social life.

Task Il. In pairs discuss the following topic “Why is culturology important? Give an argumentative
point of view.

KomnnekT 3agaHui ansa KOHTponbHon paboTbl Ne 2
Tema: «Cdbepa npoceccnoHanbHONm KOMMYHUKALMNY.

Task |. Read the text about the culture. Be ready to make your own definition of culture based on
all the information given. Complete the gaps with the given words.
identified, comprises, deduce, distinguish, related, shared, add, refers

What is Culture?

Word ‘culture’ comes from the Latin word ‘cultura’ which is 1) to cult or worship. In its
broadest sense, the term refers to the result of human interaction.
The culture of society 2) the shared values, understandings, assumptions, and goals that

are learned from earlier generations, imposed by present members of society, and passed on to
succeeding generations.



Sometimes an individual is described as a highly cultured person, meaning thereby that the person in
question has certain features such as his/her speech, manner, and taste for literature, music or painting
which 3) him from others.

Culture, in this sense, refers to certain personal characteristics of an individual.

However, this is not the sense in which the word culture is used and understood in social sciences.
Sometimes culture is used in popular discourse to refer to a celebration or an evening of entertainment,
as when one speaks of a ‘cultural show'. In this sense, culture is 4) with aesthetics or the
fine arts such as dance, music or drama.

This is also different from the technical meaning of the word culture.

Culture is used in a special sense in anthropology and sociology. It 5) to the sum of
human beings’ lifeways, their behavior, beliefs, feelings, thought; it connotes everything that is acquired
by them as social beings. Culture has been defined in a number of ways.

There is no consensus among sociologists and anthropologists regarding the definition of culture.

There are some writers who 6) to these definitions some of the important” other capabilities
and habits” such as language and the techniques for making and using tools.

Culture has been defined in a number of ways, but most simply, as the learned and shared the behavior
of a community of interacting human beings.

Actually, culture is defined as the 7) patterns of behaviors and interactions, cognitive
constructs, and effective understanding that are learned through a process of, socialization. These shared
patterns identify the members of a culture group while also distinguishing those of another group.

Culture has various characteristics. From various definitions, we can 8) the following
characteristics of culture:

1. Culture Includes Attitudes, Values, and Knowledge.

2. Culture also Includes Material Objects.

3. Culture is Super-Organic.

4. Culture is Abstract

5. Culture is a Way of Life.
6

7

8

9

Culture is Dynamic.
Culture is Pervasive.
Culture Varies from Society to Society.
. Learned Behavior.
10. Culture is Idealistic.
11. Culture is Transmitted among Members of Society.
12. Culture is Shared by the Members of Society.
13. Culture is Transmissive.
14. Language is the Chief Vehicle of Culture.
15. Culture is Integrated.
16. Culture is Gratifying.
17. Culture is Continually Changing.

Task Il. Read the descriptions of the main characteristics of culture and match them with the
above given ones (1-17).

A

Not all behavior is learned, but most of it is learned; combing one’s hair, standing in line, telling jokes,
criticizing the President and going to the movie, all constitute behaviors that had to be learned.
Sometimes the terms conscious learning and unconscious learning are used to distinguish the learning.
Some behavior is obvious. People can be seen going to football games, eating with forks, or driving
automobiles. Such behavior is called “overt” behavior. Other behavior is less visible.

B

Culture exists in the minds or habits of the members of society. Culture is the shared ways of doing and
thinking. There are degrees of visibility of cultural behavior, ranging from the regularized activities of
persons to their internal reasons for so doing.

In other words, we cannot see culture as, such we can only see human behavior. This behavior occurs in
regular, patterned fashion and it is called culture.

C

There is a widespread error in the thinking of many people who tend to regard the ideas, attitudes, and
notions which they have as “their own”.

It is easy to overestimate the uniqueness of one’s own attitudes and ideas. When there is an agreement
with other people it is largely Unnoticed, but when there is a disagreement or difference one is usually
conscious of it.

Your differences, however, may also be cultural. For example, suppose you are a Muslim and the other
person is a Christian.




D

Man’s behavior results in creating objects.

Men were behaving when they made these things. To make these objects required humerous and various
skills which human beings gradually built up through the ages. Man has invented something else and so
on.

Occasionally one encounters the view that man does not really “make” steel or a battleship.

All these things first existed in a “state nature”.

The man merely modified their form, changed them from a state in which they were to the state in which
he now uses them. The chair was first a tree which man surely did not make. But the chair is’ more than
trees and the jet airplane is more than iron ore and so forth.

E

The patterns of learned behavior and the results of behavior are possessed not by one or a few people,
but usually by a large proportion.

Thus, many millions of persons share such behavior patterns as the use of automobiles or the English
language. Persons may share some part of a culture unequally.

Sometimes the people share different aspects of culture.

F

Culture is sometimes called super organic. It implies that “culture” is somehow superior to “nature”. The
word super-organic is useful when it implies that what may be quite a different phenomenon from a
cultural point of view.

For example, a tree means different things to the botanist who studies it, the old woman who uses it for
shade in the late summer afternoon, the farmer who picks its fruit, the motorist who collides with it and the
young lovers who carve their initials in its trunk.

The same physical objects and physical characteristics, in other words, may constitute a variety of quite
different cultural objects and cultural characteristics.

G

Cultureis ............ it touches every aspect of life. The pervasiveness of culture is manifest in two ways.
First, culture provides an unquestioned context within which individual action and response take place.
Not only emotional action but relational actions are governed by cultural norms.

Second, culture pervades social activities and institutions.

H

Culture means simply the “way of life” of a people or their “design for a living.” Kluckhohn and Kelly define
it in his sense”, A culture is a historically derived system of explicit and implicit designs for living, which
tends to be shared by all or specially designed members of a group”.

Explicit culture refers to similarities in word and action which can be directly observed.

For example, adolescent cultural behavior can be generalized from regularities in dress, mannerism, and
conversation. Implicit culture exists in abstract forms which are not quite obvious.

I

Culture embodies the ideals and norms of a group. It is sum-total of the ideal patterns and norms of
behavior of a group. Culture consists of the intellectual, artistic and social ideals and institutions which the
members of the society profess and to which they strive to confirm.

J

The cultural ways are learned by persons from persons.

Many of them are “handed down” by one’s elders, by parents, teachers, and others. Other cultural
behaviors are “handed up” to elders. Some of the transmission of culture is among contemporaries.

For example, the styles of dress, political views, and the use of recent labor-saving devices. One does not
acquire a behavior pattern spontaneously.

He learns it. That means that someone teaches him and he learns. Much of the learning process both for
the teacher and the learner is quite unconscious, unintentional, or accidental.

K

There is one fundamental and inescapable attribute (special quality) of culture, the fact of unending
change.

Some societies sometimes change slowly, and hence in comparison to other societies seem not to be
changing at all. But they are changing, even though not obviously so.

L

Man lives not only in the present but also in the past and future.

He is able to do this because he possesses language which transmits to him what was learned in the past
and enables him to transmit the accumulated wisdom to the next generation.

A specialized language pattern serves as a common bond to the members of a particular group or
subculture.

Although culture is transmitted in a variety of ways, language is one of the most important vehicles for
perpetuating cultural patterns.




M

This is known as holism, or the various parts of a culture being interconnected.

All aspects of a culture are related to one another and to truly understand a culture, one must learn about
all of its parts, not only a few.

N

This simply means that cultures interact and change.

Because most cultures are in contact with other cultures, they exchange ideas and symbols. All cultures
change, otherwise, they would have problems adapting to changing environments.

And because cultures are integrated, if one component in the system changes, it is likely that the entire
system must adjust.

O

Culture is ............ as it is transmitted front one generation to another.

Language is the main vehicle of culture. Language in different forms makes it possible for the present
generation to understand the achievement of earlier generations.

Transmission of culture may take place by imitation as well as by instruction.

P

Every society has a culture of its own. It differs from society to society. The culture of every society is
unigue to itself. Cultures are not uniform.

Cultural elements like customs, traditions, morals, values, beliefs are not uniform everywhere. Culture
varies from time to time also.

Q
Culture provides proper opportunities for the satisfaction of our needs and desires.

Our needs both biological and social are fulfilled in cultural ways. Culture determines and guides various
activities of man. Thus, culture is defined as the process through which human beings satisfy their wants.

So we can easily say that culture has various features which embodied it in an important position in
organizations and other aspects too.

Task lll. Write a discursive essay on the following topic “Life is impossible without culture” (200-
250 words; 3 paragraphs are recommended: Introduction, Main Part, Conclusion). Tell your point
of view on the importance of culture. Use current information and specific reason to express your
position.

Kputepnn oueHKM KomMneTeHUMU (pe3ynbTaToB OOy4YeHUA) npu  TeKyLuewn
atTecTauum (KOHTponbLHOM paboTe):

— OLEeHKa «OTNUYHO» BbICTaBndAeTcs, ecnn 6e30WwnboyHO BbINONHEHO He MeHee 80%
3a4aHNN KOHTPOJSIbHON paboThbl, KAYECTBO PELUEHUSA KOTOPbIX COOTBETCTBYET KPUTEPUIO
OLIEHKWN «OTIIUYHOY;

— OueHKa «xopowo» BbicTaBnsetcda, ecnm 70% 3agaHuMii KOHTPONbHOM paboTbl
BbIMNOSTHEHO NPaBUIbHO;

— OUEHKa «yOoBNeTBOPUTENbHO» BbicTaBnseTcd, ecnu 50% 3agaHnin KOHTPONbHOM
paboTbl BbINOSHEHO NPaBUSILHO;

— OUEHKa «HeyaoBNeTBOPUTENbHO» BbICTaBnseTcsa, ecnun MmeHee 50% 3apgaHun
KOHTPONbHOW paboThbl BbIMNOMHEHO NPaBUMBHO.

20.2 NMpomexyToyHan aTrectauums

MpomexyTouHas aTTecTauus No AMCLUMMNITMHE OCYLLECTBISAETCS C MOMOLLbIO
crieaytoLLmMX OLEHOYHbIX CPEACTB:

Ne | 3agaHns K TpOMEXYTOYHOW aTTecTauum (3adeTy)

3ayeT — 1 cemecTp

1 UTeHne c ucnonb3oBaHMeM croBaps u pedepupoBaHne/aHHOTMPOBaHWE MNpPodeccMoHanbHo-
opueHTMpoBaHHoro Tekcta. (O6bem Tekcta — 1500 nevaTHbIX 3HAKOB; BPEMS Ha NOArOTOBKY —
45MUYH.).

2 MoHonornyeckoe BbICKa3blBaHWE C 3NEMEHTaMu ,EI,VICKyCCMM/D,VIaﬂora C npenogasartefnieMm no




OAHON 13 N3y4YEeHHbIX TEM I'IpOCbeCCI/IOHa.I'IbHOFO XapakTtepa.
CDparmeHT TEeKCcTa:

We are repeatedly warned to be aware of generalizations, yet, paradoxically it seems that the
human mind cannot resist categorizing people and things. We love to 'pigeon-hole’, to make
order out of a universe that frequently seems to us confusing and even chaotic.

Nowhere is this tendency more evident than in our willingness to generalize about nationalities.
We create national stereotypes and cling to our prejudices. To illustrate this point, we shall take a
look at the findings of a survey carried out by the market research firm, Parkland Research
Europe.

This organization carried out a detailed study of European attitudes by questioning 185 business
executives, lawyers, engineers, teachers and other professional people from seven European
countries. These were: Germany; France; Britain; Switzerland; Italy; the Netherlands; Belgium.
The resulting publication Guide to National Practices in Western Europe, gave some idea of what
Europeans think of each other. It revealed many widely-held stereotypes, but also came up with
a few surprises. In the chart below, some of the data from this survey is summarized.
PARKLAND FINDINGS

Liked themselves best of all. Most Europeans agreed that the Germans had the highest
proportion of good qualities. They considered themselves very tolerant, but nobody else did.
They saw themselves as fashionable. Others found them 'square’.

Not really admired by anyone except the Italians. Other Europeans found them conservative,
withdrawn, chauvinistic, brilliant, superficial, hedonistic. Also, not very friendly. The French
agreed on the last point!

British

Mixed reactions. Some found them calm, reserved, open-minded, trustworthy; others deemed
them conservative , insular and superior. Everyone was unanimous that the British had an
excellent sense of humour. The British most admired the Dutch.

Swiss

Showed considerable lucidity and powers of self-analysis. Saw themselves as serious,
trustworthy, but too money-minded and suspicious. Most Europeans agreed. The Swiss liked the
Germans best.

Italians

Generally considered by everyone to be lazy and untrustworthy, and the Italians agreed! Most
also found them to be vivacious, charming, hospitable and noisy. The Italians admired the French
and the Dutch. Hardly anyone loved the Italians except the French.

Dutch

Most admired people in Europe — except by their neighbours — the Belgians. Everyone agreed
that the Dutch are hard-working, thrifty, good-natured, tolerant and business-minded. The
Netherlands, however, was not considered a good place to live in.

Belgians

Least admired in this group. They see themselves as easy-going and diligent workers. Other
Europeans consider them undisciplined and narrow-minded - and lousy drivers!

1. Did these national stereotypes coincide with your generalizations or did they come up with a
few surprises ?

2. What are your generalizations of this nature?

3. Give a similar description for the Russians.

4. It is common knowledge that proverbs are the wisdom of peoples.

They contain a nations folk philosophy along with the spice of national culture and, above all, the
peculiar flavour of the nation's language. Can you guess what these sayings mean :

double Dutch; Dutch comfort; | 'm a Dutchman if . . . ; to take a French leave ?

5.Think of more proverbs or sayings based on national stereotypes.

MepeyeHb TeM K NPOMEXYTOYHOM aTTeCcTaLumu — IK3aMeHYy:

Ne

TeMbl K TPOMEXYTOYHOW aTTecTaumm (3Kk3ameHy — 2 ceMecTp)

KynbTyponorus kak Hayka.

KynbTypa 1 o6LecTBo.

KynbTypa 1 TexHonoruu.

CTonkHOBEHUE KyNbTyp.

CtepeoTtunsl. MeHTanurer.

OO IWIN|F

MpaBuna nosefeHns B obliecTse.




7 A3bIK U KynbTypa. Pycckue Tpagnumu.

8 [Mpobnembl coBpeMeHHOro obLecTBa.

9 MaccoBas kynbtypa. Mpobnembl rmobanunsaumnn.O6wecTBo noTpebreHus.

10 OTKkpbITME MY3e€s.

OK3amMeH npoBOAUTCA B BUAE MNOArOTOBMEHHbIX Mpe3eHTauun Mo  KOHTPOJSIbHO-
n3mepuTenbHbIM MaTepuanam.
TpeboBaHus K Npe3eHTaLmaM:
1. TekcTbl Npe3eHTaUnn NnpeaBapuUTenbHO COaTCa BeayLlemy npenogasaTernto.
2. MNpeseHTauma B  BMAe  UTOroBOM  aTTecTauum  npeacraenseTca  Ha
9K3aMeHaLUMOHHOM 3aHATUN B MPUCYTCTBUKN BCEX YNEHOB y4eOHOM rpynnbl.
3. lpogomkuTenbHOCTb NpedeHTauum He meHee 10-15 MUHYT.
4. lpeseHTaumMss [OSMKHA COMPOBOXAATbCA WISIOCTPATUBHBIM -~ MaTtepuanom
MOMOLLbIO MyIbTUMEANNHBLIX CPEACTB.
5. Mo oOKOH4YaHuUM npeseHTaumMmM obyyawwnnca oTBeYyaeT Ha  BOMNPOCHI
npenogasaTenis U NPUCYTCTBYIOLLMX YNeHOB y4ebHoM rpynmbl.

[nsa oueHmMBaHWA pe3ynbTaToB 00y4eHUs Ha 3a4veTe MCMOMb3YKTCH crneyrowue
rnokaslamernu:

1) 3HaHuMe y4yebHoro wmartepmana, ©6as30BbiXx MpaBuN rpaMmaTUKK, HOPM
ynotpebneHns obwen wn npodeccMOHanbHOM JIEKCUKM  MHOCTPAHHOIo  53blka,
TpeboBaHUN K peyeBOMY U HA3bIKOBOMY OMOPMIEHUIO YCTHbIX W MUCbMEHHbIX
BbICKa3blBaHWI C y4€TOM CneunduKkn MHOA3bIMHON KyIbTypbl;

2) yMeHMe nepeBOAUTb  ayTEHTUYHble  HeadanTUPOBaHHble  TEKCTbl
npodeccnoHanbHOro xapakrepa ¢ aHrfMNCKOro sidblka Ha PYCCKUIM CO CroBapeM;

3) YyMeHne wucnonb3oBaTb pasnUyHble BUAbl YTEHUS ANd  U3BMeYeHus
KOMMYHMKaTUBHO-3HA4YMMON 1 NpodeCCUOHanNbHO-OPUEHTUPOBAHHON MHpOpMaLMK;

4) yMeHue aprymeHTMpoBaHO COpMynMpoBaTb CBOK TOYKY 3peHUs Ha
WHOCTPAHHOM £3blke N0 npodeccuoHanbHOM npobreme, rpamMoTHO UCMNONb3yS
rpamMmmMaTmyeckmne CTPYKTYpbl, CneunanbHy NTIEKCUMKY U NPpodeCcCoHanbHble TEPMUHDI;

5) ymeHuMe cocTaBnATb aHHOTauMM WU pedepumpoBaTb  TEKCTbl  Ha
NpoeCcCcUoHarnbHO-OPUEHTUPOBAHHbIE TEMbl Ha WHOCTPAHHOM A3blke, NPaBUSIBHO
onpeaensas naeko, Temy, CTPYKTYpY TEKCTa, KpaTKo nanarasi npoYnTaHHoe cogepxaHue;

6) ymMeHne B NUCbMEHHOW OpMe JIOTMYECKM  CBSA3aHO  m3naraTb
npodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHYIO TEMY B (hopme acce, pedepaTa;

7) yMEeHMe BEeCTM MOHOMOMMYECKY0 N OManorMyeckyto peyb B paMkax U3yvyeHHbIX
TEM C y4eTOM NpaBuil pevyeBoro ObLLeHNs B 0OLLEeKYNbTYPHOM U NPOdeCcCuoHanbHom
chepe.

[ns oueHnBaHna pesynbTaToB 00y4YeHWA Ha 3adeTe UCMONb3yeTcs wkKasaa —
«3a4YTEHOY, «HEe 3a4YTEeHOY.

CooTHOLWEHNEe nokasaTenen, KpuTepueB U LiKamnbl OLEHUBAHUA pe3yribTaToB
oby4eHus:

YpoBeHb LWkana
Kputepum oueHmBaHnst KOMNeTeHUMA cchopmumpoBaH OLIEHOK
HOCTU
KOMMeTeHLUun
MonHoe cooTBeTCTBME OTBETA 0OYy4YaloLLerocs BCeM NepeyvmcrieHHbIM | MoBbILWEHHBIN 3ayTeHo

KpuTepusam. MNepeBop BbIMOMHEH NOSTHOCTBIO B YKA3aHHbIA NMPOMEXYTOK | YPOBEHb
BpemeHn. CtuneBoe odopmneHme pedn BbibpaHO BepHO, CpeacTsa
NIOTMYECKON CBSI3M  MCMOSb30BaHbl  MpaBunbHO. [pammarmnyeckue
CTPYKTYpPbl UCNOSb3YOTCA B COOTBETCTBMM C NMOCTaBMEHHOW 3ajayen.
MpakTu4eckn HeT HapyLLEHUI B UCMOMb30BAHMM JTEKCUKN.

Mpwn pedeprpoBaHN/aHHOTUPOBAHUM TEKcTa KOHTPOJIbHO-




n3meputenoHoro-matepvana cobniogeHbl TpeboBaHWs K CTPYKType
ero ogopmMmreHus (Norm4yHoCTb MOCTPOEHUS MaTepuana, Hanuive
BCTYMNMEHNsA, OCHOBHOM 4YacTu UM 3aknyeHus). Mcnonb3oBaHbl
cneumanbHble knuwe (Hanpumep: The text (article/paper publication) is
published in the book (journal) n T.4. lNpaBunNbLHO WUCNOML30BaHbI
rpamMmmaTu4eckme CTPYKTypbl.

B npouecce yCTHOrO MOHOMOMMYECKOro BbiCKa3biBaHUs/6eceabl no
3afjaHHON TemMe Uuenn KOMMYHMKauMW OOCTUrHYTbl B MOSHOW MeEpE;
AonyLLeHO He bornee ogHON peYvyeBOW OLLNOKN, OAHOW NTEKCUYECKON UNnn
rpamMmaTuveckorn ownbku, npuBedlwen K HeOgOoNMOHUMAaHUID UMK
HenoHMMaHuio. OOyvarwuncs MOXeT f[aTb KpaTKoe onucaHue
cobbITMn  nnNU  OeNcTBUR, COOOLIMB TOMBbKO CamMoe OCHOBHOE.
MprHMMaeT yyacTme B NpocTom obmMeHe pennukamn. YMeeT BblpaxaTtb
NPOCTYI0 TOYKY 3PEHUS UNKU BbiCKa3blBaTb NOTPEOGHOCTbL B 3HAKOMOM
cuTyaumn.  Bbicokuin  ypoBeHb  BnageHWst  TePMUHOMOrMYeCcKUMmn
COOTBETCTBMSIMU 7] cneundunkom A3blka [enoBoro 7]
npodeccnoHanbHoro oOLeHns; yMeHUe SCHO M 4YeTKO wu3naratb
MaTepuan no Teme Ha MHOCTPaHHOM A3blKe; YMEHUE faBaTh MOJSHbIE U
afeKBaTHble OTBETbI HA BOMPOCHI.

OTBET Ha KOHTPOSbHO-U3MEPUTENBHBIN MaTepuan He COOTBETCTBYET
OBYM W13 MepeyvuCrieHHbIX MoKas3aTenen, Ho obyvawowuncs paet
npasurnbHble OTBETbl Ha [AOMOfHUTEemNbHble Bonpockl. [lepesog
BbIMONMHEH He TMOSfHOCTbI0, YKAa3aHHbLIN  MPOMEXYTOK BpeMeHu
npakTudeckn cobnopgéH. B ctuneBom odopMreHun peyn umeroTcs
HeJoCTaTKW, CpeacTBa fOrMYeckon CBA3U He BCerga MCrnonb30BaHbl
npasunbHO.  WMmeetcs  pag  rpaMmaTtuMyeckux — OwuboK,  He
3aTpPyOHAOWNX  MOHUMaHWE TekcTa. BcTpevaloTca  HekoTopble
HapyLLIEeHUs B UCMOMb30BaHWNM NEKCUKMN.

Mpn pedeprpoBaHN/aHHOTUPOBAHUM TekcTa KOHTPOJSIbHO-
n3mepuTensHoro-matepmana HabngaTca HapyleHnsa TpeboBaHus K
CTPYKTYype opopMIIEHNst TEKCTA (NTOMMYHOCTb MOCTPOEHMSA MaTepuana,
HanuumMe BCTYNIEHNSI, OCHOBHOWM YacTu 1 3aknioyeHnst). CneunanbHble
knuwe (Hanpumep: The text (article/paper publication) is published in
the book (journal) n T.0. He Bcerga ucnonb3ylTca. Nmeetca psa
rpaMMaTU4eckux OLMOOK, He 3aTPYOHSIOWMX MOHUMaHWE TeKcTa.
BcTpeyaloTcs HekoTopble HapyleHWss B UCMOMb30BaHWUU  NEKCUKU.
HepoctatoyHo ocBelwleHa uWHopmauuMs npeanaraeMoro TekcTa
KOHTPOJSTbHO-U3MEPUTENBHOrO Matepuana.

B npouecce ycTHOroO MOHOMOMMYECKOro BbiCKa3biBaHus/6ecedbl Mo
3afaHHON TemMe Lenm KOMMYHUKaL MM AOCTUrHYThLI B 06LLEM; OONYLLEHO
He Oonee [OBYX peYyeBbiX OLIMOOK, OBYX FEKCUYECKUX WM ABYX
rpaMMaTM4eckux OLMOOK, MpUBEAWNX K HEeOOMOHUMAHUKO UMK
HenoHuMaHuo. OOyyalLWwmMnca MOXeT [faTb KpaTkoe onucaHve
CcOObITUA  WnM  OeWCTBUMA, COOOLMB TOMbKO CamMoOe OCHOBHOE.
MpuHMMaEeT y4acTve B MPOCTOM OOMeHe pennukaMmu. YMeeT BbipaxaTtb
MPOCTYIO TOYKY 3PEHMS UIM BbiCKa3blBaTb MOTPEOHOCTb B 3HAKOMOW
cuUTyauuu.

BrnageHne TepMUHOMOrMYECKUMN COOTBETCTBUSAMU U cneunduKon
A3blka OEenoBOoro M NpodpeccuoHanbHOro  obLieHus;  yMeHue
JOCTaTOYHO YeTKO u3naratb maTtepuan no TeEMe Ha WHOCTPaHHOM
s3blKE; YMEHME afeKBaTHO pearnpoBaTb Ha BOMPOCHI.

BaszoBbin
YPOBEHb

3ayTeHo

OTBEeT Ha KOHTPOSIbHO-U3MEPUTENBbHLIN MaTepuarn He COOTBETCTBYET
nobbiM TPEM M3 NepeyvmcrieHHbIX Mnokasartenen, obydarwmincs aaet
HenomnHble OTBETbI HA JOMNONHUTENbHbIE BONPOCHI. [lepeBo BbINOMHEH
He MOJSIHOCTbLIO, YKa3aHHbI NPOMEXYTOK BpeMeHu He cobntoaéH. B
odhopmMneHun NpeanoXeHns nmetoTcs MHOFOYUCIEHHbIE
rpaMMaTuyeckne OWMOKKN, HEKOTOpble M3 HUX MOTYyT MPUBOAWTL K
HenoHMMaHuio  Tekcta. CpeactBa  JOMMYECKOW  CBA3M  4acTo
NCMNOMNb3yTCS HEMPABUILHO.

Mpwu pedepnpoBaHMn/aHHOTUPOBAHUN TekcTa KOHTPOSbHO-
N3MepuTenbHoro-MaTepmana HapyleHa JOrMYyHOCTb OOPMIIEHMS
TEeKCTa, He cAenaHbl BCTynneHue w/wnm BbiBog. HepocTtaTtoyHoe
MCNONb30BaHNE  creuuanbHbiX  knuwe  (Hanpumep: The  text

[NoporoBbin
YPOBEHb

3ayTeHo




(article/paper publication) is published in the book (journal) n T.4.
HenpasunoHoe UCNonb3oBaHWE rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp, KOTopble
MOryT  MNpYMBOAWTbL K  HenoHumaHuio  Tekcta.  McnonbsosaH
HeornpaBOaHHO OrpaHWYeHHbIV CroBapHbIA 3anac. [1noxo oceelleHa
nHdopmauma npegnaraemMoro TeKcTa KOHTPOSbHO-U3MEPUTENBHOMO
matepuana.

B npouecce ycTHOrO MOHOMOMMYECKOro BbiCKasbiBaHMs/6eceabl Mo
33JaHHON TeMe rnaBHble Lenn KOMMYHUKaUMN AOCTUMHYTbI YacTUYHO;
AonylieHo He 6ornee WwecTn peyeBblX OWWMBOK, ABYX NEKCUYECKMX WK
ABYX FpamMmmaTtuyecKkmx OowwunbOoK, MpuBEALMX K HEAOMOHWMaHWI Wu
HenoHnmanuo. OByyaloWmMnca He MOXeT AaTb KpaTkoe nornyeckoe
onvcaHve cobbITUA NN AeNCTBUIN, COOOLLMB TOMNbKO Camoe OCHOBHOE.
He Bcerga npuHumaeTt yvacTne B NpocToM obmeHe pennukamu. He
YMeeT $ICHO BblpaxaTb MPOCTY0 TOYKY 3PEHWs WUnM BbiCKasblBaTb
NoTPebHOCTL B 3HAKOMOW CUTyaLun.

BnageHue OrpaHU4eHHbIM Habopom TEPMUHOMOrNYECKNX
COOTBETCTBMIN N 3KBUBANEHTOB, ONpeAenstowmx 0COBEHHOCTU A3blka
AenoBoro U nNpogeccnoHanbHOro 06LeHns; HeJoCTaTOYHO YETKOoe U
MONHoe M3MNOoXeHWe mMaTtepuana no Teme Ha WHOCTPaHHOM $3biKe;
3aTpygHeHUsi Npu OTBETE Ha BOMPOChI.

OTBET Ha KOHTPOSbHO-U3MEPUTENBHBIN MaTepuan He COOTBETCTBYET - He 3auteHo
nobbIM YeTbIpeM U3 MNepedncrneHHbiX nokasartenen. OOyyatowmncs
OEMOHCTPUPYeT OTPbIBOYHbIE, bparMeHTapHble 3HaHWs, [OonyckaeT
rpybble oOwubKM Mpu  OTBETE HA KOHTPOSbHO-U3MEPUTENbHbIN
matepuan. llepeBoq BbINOMHEH YACTUYHO, YKA3aHHOrO MPOMEXYTKa
BpemMeHn HepocTtatodHo. OTCyTCTBYeT norvka B MOCTPOEHUM
npegnoxexus. pammaTnyeckne npasuna He cobniogarTcs.

Mpn pedeprpoBaHNN/aHHOTUPOBAHMUM TekcTa KOHTPOJSIbHO-
n3MepuTenbHOro-maTepuana cogepxaHne He oTpakaeT Te acnekTbl,
KOTOpble yKasaHbl B 3ajaHuWW, UM He COOTBETCTBYeT Tpebyemomy
06BbEMy. He ncnonbayoTcst cneumanbHble knvwe (Hanpumep: The text
(article/paper publication) is published in the book (journal) n T.4.
pammaTnyeckme npaBuna He cobntogatotcs. KpaliHe orpaHuMYeHHbIN
CNOBapHbI 3anac He MO3BONSET BbINOMHWUTL MOCTABIIEHHYO 3aJavy.
WHdopmauus npeanaraemMoro  TeKcTa KOHTPONbHO-U3MepPUTENBHOMO
mMaTepuana He OCBeELLEeHa.

B npouecce ycTHOro MOHOMOMMYECKOro BbiCKka3biBaHWs/6ecedbl Mo
3a0aHHON Teme [fnaBHble LUenn KOMMYHWKauuM He OOCTUrHYTbI;
gonyuweHo Gonee wecTtM peyeBblX OLWMBOK, OBYX NEKCMYECKMX WIu
OBYX rpamMmmaTuyecKuMx OLIMOBOK, MpMBEALMX K HEeAONMOHUMAaHWI0 Unu
HenoHumaHuo. OByyalLwmncs He MoXeT AaTb KpaTKoe Jornyeckoe
onucaHve cobbITUI UK AENCTBUIA, COOBLLMB TONIBKO CAMOE OCHOBHOE.
He npuHumaeT ydacTue B npocTom oO6MeHe pennuvkamu. He ymeer
BblpaXaTb MPOCTYI0 TOYKY 3PEHMS UMW BbiCKa3biBaTb NOTPeBHOCTL B
3HAKOMOW CUTyaLmm.

HeymeHue wsnarate maTtepuan no TeMe Ha WMHOCTPAHHOM S3bIKE;
HeyMeHMe UCNOoMb30BaTb TEPMUHONOIMYECKNE COOTBETCTBUS U
9KBMBaneEHTbl, onpegensoowme OCOBEHHOCTM £3blka [AenoBoro wu
npodeccnoHanbHoro obueHms.

Ana oueHuBaHWsa pes3ynbTatoB OOy4YeHWss Ha 3K3aMeHe WCMOoNb3ykTCA
crneayloLine nokasamernu:

1) 3HaHMe y4yebGHOro maTepuana, 6as3oBbIX nNpaBuil rpaMmaTUKU, HOPM
ynotpebneHns obwen wn npodeccMoHanbHOM JIEKCUKM  MHOCTPAHHOIO  s3blka,
TpeboBaHUN K peyYeBOMY U NA3bIKOBOMY OGOPMIIEHUIO YCTHbIX W MUCbMEHHbIX
BbICKa3bIBaHW C Y4€TOM CrNeUnguUKN NHOA3BIMHOW KYNbTYpbI;

2) yMeHue rpaMoTHO MCMNONb30BaTb rpamMMaTUYeCKne CTPYKTYpbl, crneumanbHyo
NeKcuky n npoeccnoHasnbHble TEPMUHBI;

3) yMeHue noucka MHOA3bIMHOM  NPOheCcCMOoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOM
NHdopMauunu;



4) ymeHne u3Bnekatb HeobXoaAMMYK WHMOPMAUUIO U3 YCTHbIX U MUCbMEHHbIX
MCTOYHMKOB NpodheccuoHanbHOro xapakrepa 6e3 cnoeaps;

5) ymeHue wu3yyaTb, BblOMpaTb, 0600WaTb, aHanuMaMpoBaTb, KPUTUYECKM
OCMbICNMBaTb, CUCTEMATU3NPOBATb WHOA3bIYHYKD MHGOPMaUMlO B OENOBON U
npodgeCccnoHanbHO-OpUeHTUPOBaAHHON cdepe;

6) yMeHMe BEeCTU MOHOSOMMYECKY0 U OManornyeckyto peyb B pamKax U3y4yeHHbIX
TEM C YY4E€TOM MpaBun pevyeBoro ObLLEHNA B OOLLEKYNbTYPHOM U NPOdEeCCUOoHanbHOM
chepe;

7) yMeHve noaroToBuUTb YCTHOE NyGruyHoe BbICTynreHne npodecCnoHanbHoOro
xapakTtepa.

Ana oueHuBaHus pesynbTaToB O0Oy4YeHWss Ha 3K3aMeHe wucnonb3yeTca 4-
6annbHas wkana: «OTIINYHOY, «XOPOLLOY, «y[,0BIETBOPUTENBHOY,
«HeyOoBNeTBOPUTENBHOY.

CooTHOWeHWe nokasaTenier, KpuTepueB W LWKamnbl OLUEHUBaHUSA pesynbTaToB
oby4yeHuns:

Kputepun oueHnBaHns KoMneTeHumn YpoBeHb LWkana oueHok
chopMUPOBaAHHO-
CTW KOMNETEHLNN
MonHoe cooTBeTcTBME OTBeTa oOby4vaiowerocsa  BcCeM MoBbIWEHHbIN OTnnyHo
nepeyvncrnieHHolM Kkputepuam. OH B UernoM cnpasunca ¢ ypOBEHb

nocTaBfeHHbIMK pedeBbiMM 3ajadvamu. B npouecce ycTHoro
MOHOMOIMYECKOro BbicKa3biBaHWs/6eceabl No 3agaHHON Teme
LUenu KOMMYHUKauMn OOCTUrHYThl B MOJIHOW Mepe; OOMNYyLIEHO
He Oonee ogHOW pe4yeBOW OLIMOKM, OOHOWM NEKCUYECKOWN MK
rpammaTu4eckon owmnbkn, npusedLllen K He4ONOHUMaHUIO UK
HenoHMMaHuo. Habnopganocb cooTBETCTBME MOAOOPaAHHOroO
MaTepuana TemaTuke npeseHTauuu. BbickasbiBaHue
obyuvatowiero ObIno CBSI3aHHbIM " Norn4yecku
nocnegosartesnbHbiM.  [uanasoH MCMonb3yemMbiX S3bIKOBbIX
CPEeACTB [OCTaTOYHO LUMPOK. H3blkOBble cpeactBa Obinu

npaBuUnNbLHO ynoTpebneHsl. Ob6bem BbICKa3blBaHNS
COOTBETCTBOBAI TOMY, YTO 3adaHo nporpammon. B npouecce
YyCTHOro MOHOSOMMYEeCKOro BbICKa3blBaHMs/6eceabl

NPOCMEeXnBanocb NPaBUIbLHOCTL MOCTAaHOBKN TeMbI, LIENN U
nnaHa BbICTYNMNEHUSA; ONPeaerneHns NpPoAOIPKUTENBHOCTU
npeacTaBneHns martepuana; afpecoBaHHOCTb Martepuana,
NCMNonb3oBaHWe WHTEPaKTUBHLIX [OEWCTBUA BbICTYNaoLWero
(BknoyeHne B obcyxageHve  cniywartenen).  MaHepbl
npeacTaBneHns npeseHTauMm COOTBETCTBOBAaNM M3yYEeHHbIM
TpeboBaHusM: cobGniogeHne  3pUTENBHOMO  KOHTakTa ¢
ayguTopuen, Bblpa3vUTeNbHOCTb; Hanmuuusa WnncTpauni (He
neperpyxarwLmx n3obpaxaemoe Ha 3KpaHe), KrnoYeBbIX CIOB.
Habnioganacb nerkocte peyn M AOCTAaTOMHO MNpaBUNbHOE
npousHoweHne. Peyb obydatowero 6bina 3MoOLMOHaNbHO
oKpalwleHa, B Hell WUMenn MecTo He TOombKo Mnepefaya
oTAenbHbIX akToB  (OTAENbHOM  MHGOPMAaLMK), HO MU
3MeMEeHTbl WX OLEHKW, BblpaXeHWsi COBCTBEHHOIO MHEHWUS.
ObGyuyatowuiica MoXeT AaTb KpaTkoe onvcaHue cobblTuiA unu
OEeNCTBUA, CoOBLMB TOMbKO camoe OCHOBHoe. [lpuHumaet
yyacTme B MpoCTOM OOMeHe pennukamu. YMeeT BblpaxaTb
MPOCTYI0 TOYKY 3pEHMS WUNN BbiCKasbiBaTb MNOTPEOHOCTb B
3Hakomon cuTyaumu. [lokasaH BbICOKMMA YpOBEHb BRafeHus
TEPMUHOMOMMYECKMY COOTBETCTBMAMU U CNEeLMdUKON s3blka
OenoBoro n npodeccuoHansHOro ObLLIEHUS; YMEHME SICHO 1
YeTKO M3naraTb MaTepuvan no TeMe Ha MHOCTPaHHOM HA3bIKE;
yMeHuWe AaBaTb NOMHbIe U ageKBaTHbIE OTBETbI HA BONPOCHI.

OTBeT Ha KOHTPOMbHO-U3MepUTENbHbIN  MaTepuan He Basosbliii Xopouo
COOTBETCTBYET [BYM W3 MEepeyUcneHHbIX nokasaTtenen, Ho YPOBEHb




obyuvatominca naet npaBurbHble oTBeTHI Ha
OOMNONHUTENbHLIE  BOMPOCHI. B  npouecce  ycTHOro
MOHOJIOMMYECKOro BbiCKa3biBaHWsA/6eceabl N0 3agaHHON TeMe
uenn KOMMYHMKauMW OOCTUrHYTbl B OOLLEM; OOMYLLEHO He
Gonee OBYX peyeBbIX OLWMOOK, ABYX NEKCUYECKMX UNKN OBYX
rpaMMaTU4ecKnx oLMBOK, NPUBELLLNX K HELONMOHUMAHUIO UMK
HenoHumaHuo. Habnoganocb cooTBeTCTBME NMOAOGPAHHOMO
mMaTtepuana  TemaTuke  MNpes3eHTauuu. BbickasbiBaHme
obyvarowero 6bim0 B 06LWEM CBS3aHHbIM M JIOTMYECKM
nocnegoBaTtenbHbIM.  [Inana3oH WCNOMb3yeMbiX S3blIKOBbIX
CpeacTB [OCTaTOMHO LUMPOK. f3blKOBble cpedcTBa Obinu
NpaBuUITbHO ynoTpebneHbl. O6bem BbICKa3blBaHUs
COOTBETCTBOBAs TOMY, YTO 3afaHO nporpammoi. B npouecce
YCTHOrO MOHONOMMYECKOro BbiCcKasbiBaHWsi/beceabl He Bcerga
NPOCNEXMBanocb NPaBUIIbHOCTb MOCTAHOBKU TeMbl, LEenu u
nnaHa BbICTYMNMEHUS; ONPEAENneHnss NPOAOIKUTENBHOCTU
npeacTaBreHnss matepuana; agpecoBaHHOCTb MaTtepuana,
NCrnonb3oBaHWe WHTEPaKTUBHbLIX [OEWCTBUA BbICTYNaOLWEro
(BknoyeHne B obcyxgeHue  cniywartenen).  MaHepsbl
npeacTaBrneHns npeseHTauuM He COBCEM COOTBETCTBOBasu

N3YyYEHHbIM Tpe6OBaHMF|MZ He 4actoe cobnogeHue
3puTtesibHOro KOHTaKTa C ayﬂ,MTopMeVl, OTCyTCTBME
Bblpa3nTESIbHOCTU; Hann4yna VIJ'IJ'IPOCTpaLI,VIIZ (He

neperpyxaroLmx n3obpaxaemoe Ha 3KpaHe), KMYeBbIX CIOB.
Bbicka3biBaHUe obyuvatowero Oblno CBSAA3aHHbIM "
nocrnepoBaTtenbHbiM. Mcnonb3oBanca [o0BONbHO 6OOrbLLOW
006beM 43bIKOBbIX CpeacTB, KOTopble Obln  ynoTpebreHsl
npasunbHo. OgHako ObiNM caenaHbl OTAENbHblE  OLINGKM,
Hapywawwue KOMMyHuKauuo. Temn peun Obin HECKOMbKO
3amegneH. OTmevanocb MNPOU3HOLLEHWE, CTpajatoLlee
CUMbHBIM  BNUSHMEM  pogHoro  43blka. Peub  Gbina
HeJOCTaTOYHO 3MOLMOHANbHO OKpalleHa. QNeMEHTbI OLEHKM
MMenn MecTo, HO B OorblUel CcTeneHu BblcKa3blBaHue
cogepxano MHgopmMauno N oTpaxano KOHKPETHble (aKThbl.
Obyvatowuncs MoXeT AaTb KpaTkoe onvMcaHue cobbITUi unm
OEncTBUA, COOOLWMB TOMbKO camoe OcCHoBHoe. [MpuHuMaeT
y4yacTne B npocTom obmeHe pennvkamn. YMeeT BblipaxaTtb
NPOCTYI0 TOYKY 3pEHMS UMM BbICKa3biBaTb MNOTPEOHOCTbL B
3HaKomon cutyauumn. Bnapeet TEPMUHOMNOMMYECKNMU
COOTBETCTBUSMU M cleundukon 4dsblka [OenoBoro WU
npodeccnoHanbHoro obLeHus; ymeeT [OO0CTaTO4HO YEeTKO
u3naratb Marepuarn no TeMe Ha MHOCTPAHHOM A3bIKE; YMEHne
a[eKBaTHO pearnpoBaTb Ha BOMPOCHI.

OTBeT Ha KOHTPOMbHO-U3MepuTernbHbIN — MaTepuan He
COOTBETCTBYET  NOGbLIM Tpem n3 nepeyYncreHHbIx
nokasartenein, obydyatoWwuicsa [aeT HenosnHble OTBeTbl Ha
JONONHUTENbHbIE BOMPOCHI. B npouecce YCTHOrO
MOHOJIOrM4YECKoro Bbicka3biBaHuA/Geceabl MO 3a4aHHON TeMe
rmaBHble LENnM KOMMYHUKAUMW  OOCTUIHYTbl  YaCTUYHO;
JonywieHo He 6Oonee LwecT peyeBblx OWKNBOK, ABYX
NIEKCUYECKNX nnn AByx rpoaMmmMaTuydecKknx OIJJVI6OK, npueeawnx
K HeOonoHMMaHWI0 WNM HenoHumaHui. Habniopganocb He
COOTBETCTBME nogoGpaHHoro MaTepuana TemaTuke
npeseHTauun. BbickasbiBaHne oby4datoliero Obino He COBCEM
CBA3aHHbIM. B HEKOTOpPbIX MecTax HapyLanacb
nocnegoBaTenbHOCTb BbICKa3blBaHUA. [OwanasoH
NCMONb3YEMbIX S3bIKOBbIX CpeAcTB Obln orpaHudeH, o6bem
BblCKa3blBaHUs He AOCTUran HOpMbl. S3bIKOBble cpeacTBa B
Gonbluein cTeneHn OblNMM He npaBwWnbHO YynoTpebneHbl. B
MpoLecce YCTHOroO MOHOMOIMYECKOro BbiCKasbliBaHWUs/Geceapl
He MNpOCNeXMBanocb NPaBUNBHOCTb NOCTAHOBKM TEMbI, LiENu
N nnaHa BbICTYNNEeHUud; onpeaeneHna npoaosKUTEerNbHOCTU
npeacTaBrieHnsi maTepuana; agpecoBaHHOCTb MaTtepuana,

MoporoBbin
YpPOBEHb

YposneTteopu-
TeNbHO




NCNONb30BaHNE WHTEPAaKTUBHbLIX [ENCTBUN BbICTYNaloLLero
(BknoyeHne B 0BcyxaeHve  cniywartenen).  MaHepbl
npeacTaBneHns npeseHTaumm He COBCEM COOTBETCTBOBamnu
n3y4yeHHbIM TpeboBaHuAM: He cobnaeHne 3pUTErNbHOro
KOHTakTa C ayautopuen, OTCYTCTBME BbIpa3vTENbHOCTY;
HanuuMa unncTpaumn (He neperpyxawwmx nsobpaxaemoe
Ha 9KpaHe), kno4eBblx crnoB. OOyvatowwmiics ponyckarn
A3bIKOBble OLIMOKN. [MpakTUYeckn OTCYTCTBOBaNM 3MEMEHTHI
OLEHKN 1 BblpaXkeHnsi COBCTBEHHOrO MHeHus. Peub He Obina
3MOLMOHANbHO OKpalleHHOW. TeMn peyn Obin 3aMeaneHHbIM.
OTmevanocb  MPOU3HOLIEHWE,  CTpajalwoliee  CUSIbHbIM
BMMSHNEM pOAHOro fA3blika. Obydyarowmincs He MOXeT JdaTb
KpaTkoe J5ornyeckoe onucaHme cobbiTun unn OencTesun,
coobLmMB TONMbKO camoe OCHOBHOe. He Bcerga npuHumaeTt
yyactve B npoctom oBmeHe pennukamu. He ymeeT sCHO
BblpaXaTb MPOCTYIO TOYKY 3pEHUS MM BbICKa3biBaTb
noTpebHOCTb B 3HaKoMom cuTyaumn. BrnageHve
OrpaHn4YeHHbIM HabopOM TEPMUHOMOrMYECKNX COOTBETCTBUN
N 9KBMBANEHTOB, OMpedensiiolmnx OocobeHHOCTU  A3bika
OenoBoro 1 npogeccnoHanbHoro o6LLeHMs; HeJoCTaTouHO
YeTKoe W TMOSIHOEe W3MOoXeHWe MaTepuana no TeMe Ha
WMHOCTPaHHOM 513blKe; 3aTPyAHEHUsI NP OTBETE Ha BOMPOCHI.

OTBET Ha KOHTPOMbHO-U3MEpUTENbHBIA — MaTepuan He
COOTBETCTBYET MOObIM  YeTbipeM M3  MNEePEYNCEHHbIX
nokasatenen. O6y4valOWMNCa OEMOHCTPUPYET OTPbIBOYHbIE,
bparmMeHTapHble 3HaHWs, donyckaeT rpybble owwnbku npwm
OTBETE Ha KOHTPOSbHO-U3MepuTenbHbln  MaTepuan. B
npoLecce YCTHOrO MOHOMOMMYECKOro BbiCcKasbiBaHUs/6ecenpl
No 3agaHHOW Teme [NaBHble Uenu KOMMYyHWKauuu He
OOCTUIHYTHI; gonyleHo 6onee wecTtn peyeBbiX OWNBOK, ABYX
NEKCUYECKNX UMK OBYX rpammaTUYecKMX OWMBOOK, NpMBeaLInNX
K HeJoMOHWMaHWIo WNn HenoHumaHwuto. HabGnoganock He
COOTBETCTBME nogobpaHHoro mMaTepuana TemaTuke
npeseHtauun. BbickasbiBaHne obyyatowero Obio  He
CBSI3@HHbIM. Hapywanacb nocrneaoBaTenbHOCTb
BblCKa3blBaHusi. [Juana3oH MCMonb3yeMblX S3bIKOBbIX CPeacTB
ObIn orpaHnyeH, obbem BbIiCKa3biBaHWUS He AOCTUran HOPMBbI.
AsbikoBble cpeacTBa ObiNu He NpaBwunbHO ynotpebneHsl.. B
npoLecce YCTHOrO MOHOMOMMYECKOro BbiCKasbiBaHUs/6ecenpl
He MpPOCMEeXMBanoCb NPaBUNBHOCTb MOCTAHOBKM TEMbI, Lienu
W nnaHa BbICTYNNEHWS; onpeaeneHns NpOAOIPKUTENbHOCTH
npeacTaBrneHns maTtepuana; agpecoBaHHOCTb Martepuana,
NCMNONb30BaHWE WHTEPAKTUBHbLIX [OEWACTBUMA BbICTYNAOLLENO
(BknoyeHne B obcyxgeHue  cniywatenen).  MaHepsbl
npeacTaBneHuss  npeseHTaumm  He COOTBETCTBOBaNM
N3y4yeHHbIM TpeboBaHWsIM: He  COOMAeHWe 3pUTENbHOMO
KOHTakTa C ayauTopuewn, OTCYTCTBME BbIPa3MTENbBHOCTY;
HanuuMs UNNICTpaUMn (He neperpyxarLlmx msobpaxaemoe
Ha 9kpaHe), knyeBblx croB. OOyvarowwmncs ponyckan
fbonbloe KONMMYECTBO OLWIMOOK, Kak $A3bIKOBbIX, TaKk W
doHeTnyecknx. [lpakTnyeckn OTCYTCTBOBaNM  3NEMEHThI
OLEHKN 1 BblpaXkeHnss COBCTBEHHOrO MHeHus. Peub He Obina
3MOUMOHANBHO OKpalleHHOW. Temn peyn Obll MeLNeHHbIM.
OOyvatowuncs He MOXeT JaTb KpaTkoe Jormyeckoe
onucaHve coObITUA WK OENCTBUIA, COOOLUMB TONbKO Camoe
OCHOBHOe. He npuHumaeT ydactme B npocTom obmeHe
pennukamu. He ymeeT BblpaxaTb NMPOCTYIO TOYKY 3pEHUS Unn
BblCKa3blBaTb NOTPEOHOCTb B 3HAKOMOW cuTyauuun. HeymeHue
uanaraTb Matepuan Mo TEME Ha WHOCTPAHHOM A3bIKE;
HeyMeHMe MCnonb3oBaTb TEPMUHOMOIMYECKME COOTBETCTBUS
W  SKBMBAmneHTbl, oOnNpegenswowme OCOBEHHOCTM sA3blka
OEenoBoro 1 npodeccnoHanbHoro obLieHus.

HeynosneTtsopu-
TENbHO




MeTtoaunyeckne maTtepuanbl, onpegensmwlime npoueaypbl OUeHUBAHUA 3HAHUW,
YMEHUN, HaBbIKOB U (MNn) onbiTa AEeATeNbHOCTU, XapaKTepu3yrLwmx I3Tanbl
cdopmMmupoBaHMa KoMneTeHLUN

OueHka 3HaHWWA, YMEHWA W HaBbIKOB, XapakTepuaywwas aTanbl HOpPMUPOBAHNSA
KOMNETEHUMA B paMKax WU3y4YeHUst OUCLMUNIIMHBLI OCYLLECTBNSIETCSA B XOA4E TeKyLlen u
NPOMEXYTOYHOW aTTecTauun.

Tekywiaa artrectauuss npoBoguMTCsa B COOTBETCTBMU C [lonoxeHnem O Tekyllen
aTTectaumMm obyvarowmxca no nporpamMmmam Bbicwero obpasoBaHus BopoHeXcKoro
rocygapCTBEHHOIrO YyHMBEpcUTETa. TeKyllasa atTectaums npoBogmTca B oopme YCTHOro
onpoca (MHAuBMAYaNbHOro onpoca, AOKMa40B C Npe3eHTauusaMmn); MMCbMEHHbIX paboT
(kOoHTpONbHbIX paboT). Kputepun oueHmMBaHusA NpuBeLeHb! BbILLE.

lMpomexyTodHass aTTectauuMsi nNpoBOAUTCA B COOTBETCTBUM C [lonoxeHunem o
NPOMEXYTOYHOWN aTTecTauum oby4varowmnxcsa no nporpaMmmam BbiCcLLero obpasoBaHus.
KOHTpONbHO-N3MepuTenbHblE MaTepuarnbl NPOMEXYTOYHOM aTTecTaumm BKYaKT B
ceba 3agaHus, MNO3BONANOLWINE OLEHUTb YPOBEHb MOMYYEHHbIX 3HaHWWA, YMEHUA W
HaBbIKOB.

Mpn OuEeHMBaAHUM UCMONb3YITCS KOMMYECTBEHHbIE LWKanbl oueHOK. Kputepun
OLEeHNBaHNA NPUBEOEHDI BbILLE.

CDopma KOHTPOJIbHO-U3MEepPpUTeribHOro MmatTepuana

YTBEPXIOAHO

3aB. katheapom aHrMMNCKOro s3bika
rymaHuTapHbIX hakynbTeToB

A.T1. BabywkuH
.. .20

HanpaeneHue nogrotosku: 51.04.01 Kynstyponorus

OvcumnnuHa: MpodeccuoHanbHoe obLeHne Ha MHOCTPaHHOM SA3bIKE (aHTIUNCKMIA)
Kypc: 1

dopma 0byyeHus: oYHas

Bug attectaumm: npomexyToyHas

Bug koHTpons: 3aveT

KoHTponbHO-u3smeputenbHbii maTtepuan Ne 1
1. UTteHme c wucnonb3oBaHMEM crioBapa U pedepupoBaHMe/aHHOTUPOBAHNE NPOECCMOHANBHO-
opueHTupoBaHHoro Tekcta (O6beMm Tekcta — 1500 neyaTHbIX 3HAKOB; BPEMS Ha MOATOTOBKY — 45MUH.).
2. MoHonornyeckoe BbiCKa3biBaHUE C anieMeHTaMu guckyccum/gunanora ¢ npenogaBatenem no ogHowm 13
N3y4YeHHbIX TeM MPoeCcCnOHANBHOIO Xapakrepa.
®parmeHT TekcTa:

We are repeatedly warned to be aware of generalizations, yet, paradoxically it seems that the human
mind cannot resist categorizing people and things. We love to 'pigeon-hole’, to make order out of a
universe that frequently seems to us confusing and even chaotic.

Nowhere is this tendency more evident than in our willingness to generalize about nationalities. We
create national stereotypes and cling to our prejudices. To illustrate this point, we shall take a look at the
findings of a survey carried out by the market research firm, Parkland Research Europe.

This organization carried out a detailed study of European attitudes by questioning 185 business
executives, lawyers, engineers, teachers and other professional people from seven European countries.
These were: Germany; France; Britain; Switzerland; Italy; the Netherlands; Belgium. The resulting
publication Guide to National Practices in Western Europe, gave some idea of what Europeans think of
each other. It revealed many widely-held stereotypes, but also came up with a few surprises. In the chart
below, some of the data from this survey is summarized.

PARKLAND FINDINGS



Liked themselves best of all. Most Europeans agreed that the Germans had the highest proportion of
good qualities. They considered themselves very tolerant, but nobody else did. They saw themselves as
fashionable. Others found them 'square'.

Not really admired by anyone except the Italians. Other Europeans found them conservative, withdrawn,
chauvinistic, brilliant, superficial, hedonistic. Also, not very friendly. The French agreed on the last point!
British

Mixed reactions. Some found them calm, reserved, open-minded, trustworthy; others deemed them
conservative , insular and superior. Everyone was unanimous that the British had an excellent sense of
humour. The British most admired the Dutch.

Swiss

Showed considerable lucidity and powers of self-analysis. Saw themselves as serious, trustworthy, but
too money-minded and suspicious. Most Europeans agreed. The Swiss liked the Germans best.

Italians

Generally considered by everyone to be lazy and untrustworthy, and the Italians agreed! Most also found
them to be vivacious, charming, hospitable and noisy. The Italians admired the French and the Dutch.
Hardly anyone loved the Italians except the French.

Dutch

Most admired people in Europe — except by their neighbours — the Belgians. Everyone agreed that the
Dutch are hard-working, thrifty, good-natured, tolerant and business-minded. The Netherlands, however,
was not considered a good place to live in.

Belgians

Least admired in this group. They see themselves as easy-going and diligent workers. Other Europeans
consider them undisciplined and narrow-minded - and lousy drivers!

1. Did these national stereotypes coincide with your generalizations or did they come up with a few
surprises ?

2. What are your generalizations of this nature?

3. Give a similar description for the Russians.

4. It is common knowledge that proverbs are the wisdom of peoples.

They contain a nations folk philosophy along with the spice of national culture and, above all, the peculiar
flavour of the nation's language. Can you guess what these sayings mean :

double Dutch; Dutch comfort; I 'm a Dutchman if . . . ; to take a French leave ?

5.Think of more proverbs or sayings based on national stereotypes.

MpenogasaTtenb MopoTkoBa H.A.

CDopma KOHTPOJIbHO-U3MepUTeribHOro MmatTepuana

YTBEPXOAHIO

3aB. kacheapon aHrNMINCKOro A3blka
rymMaHWTapHbIX hakynbTeTOB

A.T1. BabywkuH
. .20

Hanpaenexue nogrotosku: 51.04.01 KynbTyponorus

OvcumnnuHa: MpodeccuoHansHoe obLeHne Ha NHOCTPaHHOM SA3bIKe (aHTITMNCKMIA)
Kypc: 1

dopma 0byyeHus: oyHas

Bug atTectauun: npomexyToyvHas

Bua KoHTpons: ak3ameH

KoHTponbHO-u3meputenbHbin matepuan Ne 2
1. TpeseHTauma no u3y4yeHHon npobrnematvke B paMKax KypcoBOW paboTbl/ npodeccrMoHarnbHbIX
NHTEepecoB ¢ ucnons3oBaHnem pecypcos MHTEPHET n cooTBeTCTBYIOLErO NPOrpaMMHOro obecneyeHms
C nocriegylolen guckyccuen/gnanorom Cc - ayautopuen (OTBETbl Ha BOMPOCHI  CTYAEHTOB MU
npenogaearens).

[NpenogasaTtens MopoTtkoea H.A.
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